UDHEZIM
Nr.9, daté 3.6.2010

PER KERKESAT E PERBASHKETA TE DISPOZITES SE SHERBIMEVE TE NAVIGIMIT
AJROR

Né zbatim té nenit 102 pika 4 té Kushtetutés, né pérputhje me ligjin nr.9658, daté 18.12.2006
“Pér ratifikimin e Marréveshjes Shumépaléshe midis Komunitetit Europian dhe shteteve anétare,
Republikés sé Shqipérisé, Bosnjés dhe Hercegovinés, Republikés sé Islandés, Republikés sé
Bullgarisé, Republikés sé Kroacisé, Republikés sé Serbisé, Republikés sé Malit té Zi, ish Republikés
sé Jugosllave té Magedonisé, Mbretérisé sé Norvegjisé, Republikés s& Rumanisé dhe Misionit
Administrativ t&¢ Kombeve té Bashkuara né Kosové, mbi krijimin e njé zone té pérbashkét Evropiane
té Aviacionit”,

UDHEZOJ:

Hyrje

Ky udhézim éshté bazuar né:

- ligjin nr.10 040, daté 22.12.2008 “Kodi Ajror i Republikés sé Shqipérisé”;

- vendimin e Komisionit té Komunitetit Europian, nr 2096/2005, daté 20 dhjetor 2005;

- udhézimet nr.18, 20, 21 dhe 22, daté 16.10.2008 té Ministrit t¢ MPPT.

Me adoptimin e kétij udhézimi dhe té rregulloreve pérkatése, AAC-ja e Shqipérisé, si
autoriteti i autorizuar dhe nén nenin 6 té Kodit Arjor, ngarkohet pér té siguruar né ményré té
vazhdueshme normat pérkatése dhe efektive té sigurisé né shérbimet e navigimit ajror né aerodromet
dhe né hapésirén ajrore té Shqipériseé.

1. Qéllimi

1.1 Qéllimi i Kketij udhézimi éshté pércaktimi i kérkesave té pérbashkéta pér dispozitat e
shérbimit té navigimit ajror, pér mbikéqyrjen e sigurisé né menaxhimin e trafikut ajror, pér ndértimin
e njé sistemi automatik (software) té garantimit té sigurisé sé shérbimeve té navigimit ajror nga ana e
ofruesve té shérbimeve té navigimit ajror dhe kérkesave té pérbashkéta mbi metodat e punés dhe
procedurat e operimit.

1.2 Autoriteti pérgjegjés pér zbatimin e procedurés sé mbikéqyrjes sé sigurisé né menaxhimin
e trafikut ajror éshté Autoriteti i Aviacionit Civil té Republikés sé Shqipériseé.

1.3 Ky udhézim éshté né pérputhje me vendimin e Komisionit t& Komunitetit Evropian, nr
2096/2005, daté 20 dhjetor 2005, me géllim harmonizimin e politikave pér mbikéqyrjen e sigurisé né
menaxhimin e trafikut ajror brenda vendeve t€ ECAC.

2. Arsyet themelore

2.1 Mbikéqyrja e sigurisé né menaxhimin e trafikut ajror &shté elementi themelor né arritjen e
sigurisé, dhe pér pasojé, né menaxhimin e sigurisé, né dispozitén e shérbimeve té ofrimit te shérbimit
té navigimit ajror. Zbatimi i kétyre kérkesérregulloreve né kété fushé synon té vendosé nivelet
minimale t& harmonizuara té sigurisé né shérbimet e navigimit ajror dhe né siguriné e OSHNA.

2.2 Pérdorimi i kétij udhézimi dhe procedurave té tij garanton né vazhdimési dhe né ményré
efektive e té pérshtatshme zbatimin korrekt té rregulloreve té sigurisé né shérbimeve té ofruara né
aerodromet dhe hapésirén ajrore t& Shqipérisé.

3. Zbatueshmeria

Kérkesat e pérgjithshme do té zbatohen nga Autoriteti i Aviacionit Civil, ofruesit e
shérbimeve té trafikut ajror dhe nga gjithé personeli i shérbimit OSHNA, pérgjegjés pér detyrat, té
cilat brenda dispozités sé shérbimit OSHNA, jané pércaktuar té lidhura ngushté me siguriné.

Nénrregulloret dhe termat e pérdorura

Pjesé integrale e kétij udhézimi jané nénrregulloret 4/2010, 6/2010 dhe 7/2010, si dhe anekset
bashkélidhur né té cilat jané shpjeguar termat dhe shkurtimet e pérdorura né kété Udhézim.

Ky udhézim hyn né fugi menjéheré dhe botohet né Fletoren Zyrtare.



MINISTRI | PUNEVE PUBLIKE DHE TRANSPORTIT
Sokol Olldashi

RREGULLORE NR.4/2010
KERKESAT E PERBASHKETA PER DISPOZITEN E SHERBIMEVE TE NAVIGIMIT AJROR

Duke pasur parasysh udhézimin e Ministrit t& Punéve Publike dhe Transportit, rregullorja mbi
“Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE” dhe né vecanti nenet 4 dhe 6 té saj,

Ndérsa:

1. Né vijim té udhé&zimit t& Ministrit t&¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té
navigimit ajror né QVE”, AAC i kérkohet té pércaktojé kérkesat e pér dispozitat e shérbimeve té
navigimit ajror né Republikén e Shqipérisé. Kjo rregullore gé siguron aplikimin direkt éshté
mekanizmi mé i pérshtatshém pér kété géllim.

2. Shérbimet e navigimit ajror né Republikén e Shqipérisé duhet t’i nénshtrohen certifikimit
nga Autoriteti i Aviacionit Civil. Ofruesi i shérbimeve té navigimit Ajror, i cili pérputhet me kérkesat
e pérbashkéta, duhet té marré njé certifikaté sipas udhézimit nr.18, daté 16.10.2008 té Ministrit té
MPPT. Ata ofrues té shérbimeve té navigimit ajror, té cilét mund té operojné pa njé certifikaté, duhet
té pérpigen té sigurojné maksimumin e pérputhjes me kérkesat e pérbashkéta pér aq sa i lejon statusi i
tyre ligjor.

3. Aplikimi i kérkesave té pérbashkéta duhet té béhet pa paragjykim pér sovranitetin e Shtetit,
mbi hapésirén ajrore dhe pér kérkesat e shtetit lidhur me rendin publik, siguriné publike dhe ¢éshtjet e
mbrojtjes dhe té udhézimit t€ Ministrit t&¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e Shérbimeve té
Navigimit Ajror né QVE”, mbi dispozitat e navigimit ajror pér njé Qiell té Vetém Evropian. Kérkesat
e pérbashkéta nuk duhet té€ mbulojné operacionet dhe stérvitjet ushtarake.

4. Pércaktimi i kérkesave té pérbashkéta pér dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror duhet
té llogarisé si¢ duhet statusin ligjor té ofruesve té shérbimeve té navigimit ajror né Republikén e
Shqipérisé. Pér mé tepér, kur njé ofrues zhvillon aktivitete té ndryshme nga dispozita e shérbimeve té
navigimit ajror, atéheré kérkesat e pérbashkéta nuk duhen aplikuar pér ato aktivitete.

5. Aplikimi i kérkesave té pérbashkéta tek ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror duhet té jeté
né pérpjesétim me rrezikun gé lidhet me vetité specifike té ¢do shérbimi, si¢ éshté numri dhe/ose
natyra e karakteristikave té lévizjeve t€ pérpunuara. Nése ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror
preferon t&¢ mos i japé vetes mundésiné pér té ofruar shérbime ndérkufitare dhe té hegé doré nga e
drejta e njohjes reciproke brenda njé Qielli t&¢ Vetém Evropian, atéheré, Autoriteti Kombétar
Mbikégyrés i SHNA duhet té caktohet pér té lejuar qé ata ofrues té pérputhen krahasimisht dhe
respektivisht me kérkesat e pérgjithshme té caktuara pér dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror.
Pér pasojé, kushtet e vendosura né certifikaté duhet té reflektojné natyrén dhe fushéveprimin e
devijimit pérkatés.

6. Pér té garantuar funksionimin si¢ duhet t& skemés sé certifikimit, AKM duhet t’i japé AAC
gjithé informacionin mbi devijimet né kontekstin e raporteve té tyre vjetore.

7. Pérgjegjésia e sigurimit té pérputhjes duhet t’i lihet ofruesit t€ shérbimeve té navigimit
ajror, pér periudhén e vliefshmérisé sé certifikatés sé tij pér té gjitha shérbimet gé ai mbulon.

8. Pér té garantuar aplikimin efektiv té kérkesave té pérbashkéta, duhet t& ndértohet njé sistem
i rregullt mbikéqyrjeje dhe inspektimi pér verifikimin e pérputhjes me ato kérkesa dhe me kushtet e
pércaktuara né certifikaté.

9. Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés duhet té ekzaminojé pérshtatshmériné e njé ofruesi
pérpara léshimit té certifikatés dhe duhet té vlerésojé pérputhjen e vazhdueshme té ofruesit té
shérbimeve té navigimit ajror gé ai ka certifikuar mbi njé bazé vjetore. Si rrjedhojé, ai duhet té
ndértojé dhe azhurnojé ¢do vit njé program tregues inspektimi gé t& mbulojé té gjithé ofruesit qé ka
certifikuar mbi bazén e njé vlerésimi té rrezigeve. Programi duhet té lejojé inspektimin e té gjitha
pjeséve pérbérése té shérbimeve té navigimit ajror brenda njé afati kohor té arsyeshém.

10. Kur vleréson pérputhjen e ofruesit té shérbimeve té navigimit ajror dhe meteorologjik,
Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés duhet té caktojé té kontrollojé kérkesat pérkatése gé burojné nga
detyrimet ndérkombétare té shtetit.



11. Dispozitat duhet té pérfshijné kérkesén gé Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés té kontrollojé
nése personeli i ofruesit t& shérbimeve té navigimit ajror, né vecanti kontrollorét e trafikut ajror, jané
kompetenté dhe té licencuar si¢ kérkohet.

12. Dispozita té reja duhen futur edhe mbi raportimin e ngjarjeve té sigurisé, gé i kérkojné
Autoritetit Kombétar Mbikéqyrés té kontrollojé nése njé ofrues i shérbimeve té navigimit ajror dhe
gjithashtu njé ofrues i shérbimeve té komunikimit, navigimit dhe survejimit pérmbushin kérkesén gé
mbulon raportimin dhe vlerésimin e ngjarjeve té tilla.

13. Duhet pranuar, sé pari g€ menaxhimi i sigurisé éshté ai funksion i shérbimeve té navigimit
ajror, i cili garanton gé té gjitha rreziget e sigurisé jané identifikuar, vlerésuar dhe jané zbutur
kénagshém, dhe sé dyti, pérafrim zyrtar dhe sistematik i menaxhimit té sigurisé do té€ maksimizojé
pérfitimet e sigurisé né njé ményré té dukshme dhe té besueshme.

14. Ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror duhet t& operojé né pérputhje me standardet
pérkatése t& ICAO. Autoriteti i Aviacionit Civil duhet t& bashképunojé ngushtésisht me Eurokontrollin
dhe duhet té punojé drejt minimizimit té ndryshimeve té njoftuara nga Shteti né aplikimin e
standarteve té ICAQO.

15. Kjo rregullore éshté né pérputhje me opinionin e Komitetit pér njé Qiell té¢ Vetém té
vendosur né nenin 5 té udhézimit té€ Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Krijimin e njé Qielli t& Vetém
Evropian”.

Autoriteti i Aviacionit Civil i Republikés sé Shqipérisé léshon kété rregullore:

Neni 1
Subjekti dhe fushéveprimi

Kjo rregullore parashtron kérkesat e pérbashkéta pér dispozitén e shérbimeve té navigimit
ajror. Sidoqofté, po t& mos ndértohet dispozita tek aneksi | ose I, pérkundrazi, kéto kérkesa nuk do té
aplikohen tek:

a) aktivitetet ndryshe nga dispozita e shérbimeve té navigimit ajror nga njé ofrues;

b) burimet e shpérndara aktiviteteve jashté dispozités sé shérbimeve té navigimit ajror.

Kjo rregullore identifikon dhe pérvetéson kérkesat e detyrueshme té miratuara me vendimin e
Késhillit t¢ Ministrave nr.401, daté 11.07.2007 dhe udhézimet Nr. 18, 19, 20, 21 dhe 22 daté
16.10.2008 té Ministrit te MPPT, té cilat jané té pérshtatshme pér certifikimin e ofruesit té shérbimeve
té navigimit ajror:

a) Udhézimi nr.20, daté 16.8.2008 i Ministrit té Transporteve, mbi pérdorimin e sistemeve té
menaxhimit té sigurisé nga ofruesit e shérbimeve té menaxhimit té trafikut ajror;

b) Udhézimi nr.22, daté 16.8.2008 i Ministrit t¢ MPPT, mbi vlerésimin dhe zbutjen e rrezikut
né OSHNA;

¢) Udhézimi nr.21, daté 16.8.2008, i Ministrit t¢ MPPT, rregullorja “Mbi licencimin e
personelit té shérbimit t&8 OSHNA” dhe kérkesat pér personelin inxhiniero-teknik gé ndérmerr detyra
operacionale lidhur me siguriné (Udhézimi nr.11, daté 12.7.2007 i Ministrit t¢ MPPT).

Neni 2
Pérkufizime

Meé poshté do té aplikohen kéto pérkufizime:

a) “puné ajrore” do té thoté operacioni i njé avioni né té cilin njé avion pérdoret pér shérbime
té specializuara, té tilla si: agrikulturé, ndértim, fotografime, survejime, observime dhe patrullime,
kérkim shpétimi ose informacione ajrore;

b) “transport ajror komercial” do té thoté operacioni i ¢do avioni gé pérfshin transportin e
pasagjeréve, mallrave ose postés me shpérblim ose me qira;

c) “sistem funksional” do té thoté njé kombinim sistemesh, procedurash dhe burimesh
njerézore té organizuara pér té kryer njé funksion brenda kontekstit t¢ OSHNA,

d) “aviacion i pérgjithshém” do té thoté ¢do operacion i njé avioni ndryshe nga transporti
ajror komercial dhe punét ajrore;



e) “situaté rreziku” do té thoté ¢do kusht, situaté ose rrethané e cila mund té shkaktojé njé
aksident;

f) “rrezik” do té thoté kombinimi i gjithé probabilitetit ose shpeshtésia e ndodhjes sé njé
efekti té démshém té shkaktuar nga njé situaté rreziku dhe shkalla e atij efekti;

g) “garantimi i sigurisé” do té thoté té gjitha veprimet e planifikuara dhe sistematike té
domosdoshme pér té krijuar besimin e mjaftueshém gé njé produkt, njé shérbim, njé organizaté ose njé
sistem funksional arrin siguriné e pranueshme ose té tolerueshme;

h) “objektiv sigurie” do té thoté njé deklaraté cilésore ose sasiore gé pércakton shpeshtésiné
ose probabilitetin e pritjes sé ndodhjes sé njé situate rreziku;

i) “shérbime” do té thoté njé shérbim navigimi ajror ose njé paketé shérbimesh navigimi ajror.

Neni 3
Dhénia e certifikatave

1. Pér té marré certifikatén e nevojshme pér té ofruar shérbime navigimi ajror, dhe pa
paragjykuar nenin 7 té& udhézimit t& Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té
navigimit ajror né QVE”, ofruesit e shérbimit t& navigimit ajror duhet t& pérputhen me kérkesat e
pérbashkéta té pérgjithshme té vendosura né aneksin | té késaj rregulloreje, si edhe me kérkesat
specifike shtesé té vendosura né anekset Il deri né V té késaj rregulloreje, sipas tipit té shérbimit qé ata
ofrojné, duke iu nénshtruar devijimeve nén nenin 4.

2. Autoriteti Kombétar Mbikéqgyrés duhet té verifikojé pérputhjen e ofruesit té shérbimit té
navigimit ajror me kérkesat e pérbashkéta pérpara se té léshojé njé certifikaté pér até ofrues.

3. Ofruesi i shérbimit t& navigimit ajror duhet té pérputhet me kérkesat e pérbashkéta té jo mé
voné se koha né té cilén certifikata éshté I&shuar sipas nenit 7 té udhézimit té Ministrit t¢ MPPT,
rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”.

Neni 4
Devijime

1. Me ané té devijimit nga dispozitat e nenit 3, paragrafi 1), ofrues té caktuar shérbimi
navigimi ajror mund té preferojné t€ mos i japin vetes mundésiné gé té ofrojné shérbime ndérkufitare
dhe mund té heqin doré nga njohja reciproke brenda njé Qielli t& Vetém Europian.

2. Ata mund, né ato rrethana, té aplikojné njé certifikaté e cila éshté e kufizuar né hapésirén
ajrore nén pérgjegjésiné e shtetit duke iu referuar nenit 7, pika 2) té udhézimit t& Ministrit t& MPPT,
Rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”.

3. Pér té béré njé aplikim té tille, ofruesi i shérbimit té navigimit ajror duhet té ofrojé
shérbime ose té planifikojé pér t’i ofruar ato vetém pér sa i pérket njé ose disave nga kategorité e
méposhtme:

a) aviacion i pérgjithshém;

b) puné ajrore;

¢) transporti ajror komercial i kufizuar pér avionét me peshé ngritjeje mé pak se 10 toné ose
mé pak se 20 sedilje;

d) transporti ajror komercial me mé pak se 10 000 lévizje né vit, pavarésisht nga pesha
maksimale e ngritjes dhe numri i sediljeve té pasagjeréve, “lévizjet” numérohen si shuma e ngritjeve
dhe uljeve dhe llogariten si njé mesatare e njé periudhe té€ méparshme 3-vjecare.

4. Pér té béré njé aplikim té till&, ofruesi i shérbimit té trafikut ajror duhet té keté njé xhiro té
pérgjithshme vjetore prej 1 000 000 euro ose mé pak né lidhje me shérbimet gé ai ofron ose planifikon
té ofrojé.

5. Kur, pér arésye praktike objektive, ofruesi i shérbimit té trafikut ajror nuk éshté né gjendje
gé té sigurojé evidenca gé ai i plotéson ato kritere, atéheré Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés mund té
pranojé shifra analoge ose parashikime né lidhje me kufijté e pércaktuara né nénparagrafét 3 dhe 4.

6. Kur paragitet njé aplikim i tillé, ofruesi i shérbimit té trafikut ajror duhet té dorézojé tek
Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés, njékohésisht, evidencat pérkatése lidhur me kriteret e kualifikimit.

7. Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés mund té pranojé devijime specifike pér aplikantin qé



pérmbush kriteret e paragrafit 1, né pérpjesétim me kontributin e tij né menaxhimin e trafikut ajror né
hapésirén ajrore nén pérgjegjésiné e Republikés sé Shqipérisé.

8. Kéto devijime mund té lidhen vetém me kérkesat e aneksit I, me pérjashtimet e
méposhtme:

a) pjesa 1 - kompetenca dhe kapaciteti teknik dhe operacional;

b) pjesa 3.1 — menaxhimi i sigurisé;

C) pjesa 5 — burimet njerézore;

d) pjesa 8.1 — parashikimi i hapur dhe transparent i shérbimeve.

9. Pérvec devijimeve té referuara né paragrafin 2, Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés mund té
pranojé devijime pér aplikantét gqé ofrojné shérbime informacioni fluturimi pér aerodromin duke
operuar rregullisht jo mé tepér se njé pozicion pune pér ¢do aerodrom. Ai do té veprojé késhtu né
pérpjesétim me kontributin e aplikantit né menaxhimin e trafikut ajror né hapésirén ajrore nén
pérgjegjésiné e Republikés sé Shqipérisé.

10. Kéto devijime mund té lidhen vetém me kérkesat e méposhtme té aneksit Il, pjesa 3:

a) pérgjegjésia e menaxhimit té sigurisé, si edhe shérbimet e jashtme dhe furnizuesit e
jashtém (nén pjesén 3.1.2);

b) survejimi i sigurisé (nén pjesén 3.1.3);

c) kérkesat e sigurisé pér vlerésimin dhe zbutjen e rrezikut né lidhje me ndryshimet (pjesa
3.2).

11. Nuk do té pranohet asnjé devijim prej kérkesave gé parashtrohen né anekset Il, 1V ose V.

12. Né pérputhje me aneksin Il t& udhézimit t& Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén
e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”, Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés duhet:

a) té specifikojé natyrén dhe fushéveprimin e devijimeve né kushtet bashkéngjitur certifikatés
duke treguar bazén ligjore té tij;

b) té kufizojé né kohé vlefshmériné e certifikatés; dhe

c) té monitorojé nése ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror vazhdon té kualifikohet pér
devijimin.

Neni 5
Demonstrimi i pérputhshmérisé

1. Ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror, me kérkesé té Autoritetit Kombétar Mbikéqyrés,
duhet té sigurojé té gjitha evidencat pérkatése pér té demonstruar pérputhjen me kérkesat e
pérbashkéta té aplikueshme. Ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror mund té shfrytézojé té dhénat
ekzistuese.

2. Njé ofrues i certifikuar i shérbimeve té navigimit ajror duhet té njoftojé Autoritetin
Kombétar Mbikéqyrés pér ndryshimet e planifikuara né dispozitat e shérbimeve té cilat mund té
prekin pérputhjen e tij me kérkesat e pérbashkéta té aplikueshme ose me kushtet bashkéngjitur
certifikatés.

4. Kur njé ofrues i ¢ertifikuar i shérbimeve té navigimit ajror nuk pérputhet mé me kérkesat e
pérbashkéta té aplikueshme ose me kushtet bashkéngjitur certifikatés, Autoriteti Kombétar
Mbikéqgyrés duhet té marré njé vendim brenda periudhés kohore gé nuk e kalon 1(njé) muaj. Me ané té
kétij vendimi, Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés duhet t’i kérkojé ofruesit té shérbimeve té navigimit
ajror qé té ndérmarré veprime korrigjuese.

Vendimi i duhet komunikuar menjéheré ofruesit té shérbimeve té navigimit ajror.

Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés duhet té kontrollojé gé veprimet korrigjuese té jené
implementuar pérpara njoftimit té aprovimit té tyre tek ofruesi i shérbimeve té navigimit ajror. Kur
Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés e konsideron gé veprimet korrigjuese nuk jané implementuar si¢
duhet brenda periudhés kohore té pranuar, ai duhet t&¢ marré masat pérkatése detyruese sipas nenit 7,
pika (7) té udhézimit t& Ministrit t& Transporteve, rregullorja mbi “Dispozitén e Shérbimeve té
navigimit ajror né QVE”” dhe nenit 9 té udhézimit té Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Krijimin e
njé Qielli té¢ Vetém Evropian”, ndérkohé gé merr parasysh nevojén pér té siguruar vazhdimésing e
shérbimeve.



Neni 6
Lehtésimi i monitorimit té pérputhshmérisé

Sipas nenit 2, pika (2) té udhézimit t&é Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e
shérbimeve té navigimit ajror né QVE”, duhet té lehtésojé inspektime dhe survejime nga Autoriteti
Kombétar Mbikéqyrés ose nga organizata té& njohura gé veprojné né interes té tij, duke pérfshiré vizitat
me dhe pa njoftim té méparshém.

Personat e autorizuar duhet kené fuqi pér té ekzekutuar veprimet e méposhtme:

a) té ekzaminojné regjistrat, té dhénat, procedurat pérkatése dhe ¢do material tjetér gé lidhet
me dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror;

b) té marrin kopje fragmentesh nga regjistrat, té dhénat, procedurat dhe materialet e tjera;

c) té kérkojné njé shpjegim me gojé né vendin e punés;

d) té futen né ambientet, rrethinat ose mjetet e transportit.

Inspektime dhe survejime té tilla duhet t€ kryhen né pérputhje me dispozitat ligjore té
Republikés sé Shqipérisé.

Neni 7
Pérputhshméria e vazhdueshme

Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés, mbi bazén e evidencave né dispozicion, monitoron ¢do vit
pérputhjen e vazhdueshme té ofruesit t& shérbimeve té navigimit ajror gé ai ka certifikuar. Né kété
kuptim, Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés duhet té ndértojé dhe azhurnojé c¢di vit njé program
inspektimi gé té mbulojé té gjithé ofruesat gé ka certifikuar dhe mbi bazén e njé vlerésimi té rrezikut
qé shogéron operacionet e ndryshme té konstituojé shérbimet e ofruara. Ai duhet té konsultohet me
ofruesin e shérbimeve té navigimit ajror, si edhe me c¢do autoritet tjetér kombétar mbikéqyrés, nése
éshté e pérshtatshme, pérpara hartimit té njé programi té tillé. Programi duhet té tregojé intervalet e
pérballueshme té inspektimeve té vendndodhjeve té ndryshme.

Neni 8
Rregullorja e sigurisé sé personelit inxhinier dhe teknik

Pérsa i pérket dispozités sé shérbimeve té trafikut ajror, komunikimit, navigimit dhe
survejimit, bazuar né udhézimet nr.20 dhe 21, daté 16.8.2008 t& Ministrit t¢ MPPT dhe né udhézimin
nr.11, daté 12.7.2007 té Ministrit t¢ MPPT “Mbi licencimin e personelit inxhiniero-teknik™, Autoriteti
Kombétar Mbikéqyrés ose ¢do autoritet tjetér i eméruar nga Autoriteti i Aviacionit Civil pér té
pérmbushur kété detyré duhet:

a) té léshojé rregulla pérkatése sigurie pér personelin inxhinier dhe teknik qé ndérmarrin
detyra operacionale lidhur me sigurinég;

b) té garantojé mbikéqyrjen e mjaftueshme dhe pérkatése té sigurisé pér personelin inxhinier
dhe teknik té caktuar nga organizata operuese pér té ndérmarré detyra operacionale lidhur me siguriné;

¢) mbi baza té arsyeshme dhe pas hetimit pérkatés, t€ ndérmarré veprimet pérkatése né lidhje
me organizatén operuese dhe/ose personelin inxhinier dhe teknik gé nuk plotésojné dispozitat e
aneksit 11, pjesa 3.3;

d) té verifikojé gé jané pércaktuar metodat pérkatése pér té garantuar gé palét e treta té
caktuar pér detyra operacionale lidhur me siguriné plotésojné dispozitat e aneksit 11, pjesa 3.3.

Neni 9



Procedura Peer review?

1. Komisioni, duke vepruar né bashképunim me AAC, duhet té organizojé peer reviews té
Autoritetit Kombétar Mbikéqyrés sipas paragraféve nga 2 deri né 6.

2. Njé peer review duhet t& kryhet nga njé ekip ekspertésh ndérkombétar. EKipi duhet té
pérbéhet nga eksperté gé vijné nga té paktén 3 shtete té ndryshme té BE. Ekspertét nuk duhet té marrin
pjesé né peer reviews né shtetet ku ata jané punésuar. Komisioni duhet té ngrejé dhe ruajé njé grup
ekspertésh kombétaré té eméruar nga secili shtet Anétar, i cili duhet té mbulojé té gjithé aspektet e
kérkesave té pérbashkéta té listuara né nenin 6 té udhézimit té Ministrit t&¢ MPPT, rregullorja mbi
“Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”.

3. Jo mé pak se 3 muaj pérpara njé peer review, Komisioni duhet té informojé AAC dhe
AKM pérkatése mbi kryerjen e peer review, datén né té cilén éshté programuar té kryet dhe té
identifikojé ekspertét qé do té marrin pjesé né té. AAC, ku AKM e té cilit do t’i nénshtrohet kétij
procesi duhet té aprovojé ekipin e ekspertéve pérpara se ai té kryejé kété proces.

4. Brenda njé periudhe 3-mujore pas procesit, ekipi duhet té hartojé, me konsensus, njé raport
i cili t& pérmbajé rekomandime. Komisioni duhet té thérrasé njé mbledhje me ekspertét dhe AKM pér
té diskutuar mbi raportin.

5. Komisioni duhet t’ia dérgojé raportin AAC pérkatése. Mé voné, brenda 3 muajve nga
marrja e raportit, paraget observimet e tij; ato observime duhet té pérfshijng, atje ku duhet, masat té
cilat ai ka marré ose synon té marré pér t’iu pérgjigjur procesit brenda njé afati kohor té caktuar. Po té
mos bjeré dakord me AAC, raporti dhe ndjekja nuk duhet té publikohen.

6. Komisioni duhet t& informojé AAC népérmjet Komitetit Qielli i Vetém mbi gjetjet
kryesore nga ky proces mbi njé bazé vjetore.

ANEKSI |
KERKESA TE PERGJITHSHME PER DISPOZITEN E SHERBIMEVE TE
NAVIGIMIT AJROR

1. KOMPETENCA DHE KAPACITETI TEKNIK DHE OPERACIONAL

Njé OSHNA duhet té jeté né gjendje té ofrojé shérbime né njé ményré té sigurté, eficente, té
vazhdueshme dhe té pandérpreré né pérputhje me ¢do nivel té arsyeshém té té gjitha kérkesave pér njé
hapésiré ajrore té dnéné. Né kété kuptim, ai duhet té ruajé kapacitetin dhe eksperiencén teknike dhe
operacionale.

2. STRUKTURA DHE MENAXHIMI ORGANIZATIV

2.1. Struktura

Njé OSHNA duhet té ngrejé dhe menaxhojé organizatén e vet sipas njé strukture qé mbéshtet
shérbime té sigurta, eficente dhe té vazhdueshme.

Sruktura organizative duhet té pércaktojé:

a) Autoritetin, detyrat dhe pérgjegjésité e té eméruarve, né vecanti té personelit té ngarkuar
pér menaxhimin e funksioneve lidhur me siguriné, cilésing, sigurimin, financén dhe burimet njerézore;

b) Marrédhénien dhe linjat e raportimit midis pjeséve té ndryshme dhe progeseve té
organizimit.

2.2. Menaxhimi organizativ

Njé OSHNA duhet té hartojé njé plan biznesi gé t&¢ mbulojé njé periudhé minimale 5-vjecare.
Plani i biznesit duhet:

a) té pércaktojé synimet dhe géllimet e OSHNA dhe strategjiné e tij drejt arritjes sé tyre né
pérputhje té ploté me ¢do plan aftgjaté té ofruesit dhe me kérkesat pérkatése t€ Komunitetit né lidhje
me zhvillimin e infrastrukturés dhe teknologjisé;

b) té pérmbajé objektivat pérkatés té performancés né termat e cilésisé dhe nivelin e
shérbimit, sigurisé dhe me kosto efektive.

. ! Peer review — njé proces i pérdorur nga njeréz té té njéjtit specialitet pér t& vlerésuar profesionalisht nése
puna e njé kolegu pérputhet me kérkesat e vendosura.



Njé OSHNA duhet t€ hartojé njé plan vjetor gé mbulon vitin e ardhshém i cili duhet té
specifikojé mé tej tiparet e planit té biznesit dhe té pérshkruajé ¢do ndryshim té tij. Plani i biznesit
duhet té mbulojé dispozitat pasuese mbi nivelin dhe cilésiné e shérbimit, si¢ &shté niveli i pritshém i
kapacitetit, sigurisé dhe vonesave té fluturimeve, si edhe mbi problemet financiare:

a) informacion mbi implementimin e infrastrukturés sé re ose zhvillimet e tjera dhe njé
formulim se si ata do té kontribuojné pér pérmirésimin e nivelit dhe cilésisé sé shérbimeve;

b) treguesit e performancés ndaj té cilave niveli dhe cilésia e shérbimit mund té vlerésohet né
meényré té arsyeshme;

c) pozicioni afatshkurtér i pritshém financiar i OSHNA, si edhe ¢do ndryshim ose ndikim tek
plani i biznesit.

Plani i biznesit 5-vjecar dhe ai vjetor duhet té paragiten pér shgyrtim né AAC pérpara
periudhés sé zbatimit té tyre.

3. MENAXHIMI | SIGURISE DHE CILESISE

3.1. Menaxhimi i sigurisé

Njé OSHNA duhet té menaxhojé siguriné e té gjitha shérbimeve té tij. Duke béré késhtu, ai
duhet té krijojné lidhje zyrtare me té gjithé té interesuarit té cilét mund té influencojné direkt siguriné
e shérbimeve té tij.

3.2. Sistemi i menaxhimit té cilésisé

Njé OSHNA duhet té keté ndértuar pas hyrjes né fugi t€ késaj rregulloreje njé sistem pér
menaxhimin e cilésisé, i cili t¢ mbulojé té gjitha shérbimet e navigimit ajror gé ai ofron sipas parimeve
né vijim.

Ai duhet té:

a) pércaktojé politikén e cilésisé né njé ményré té tillé gé té plotésojé nevojat e pérdoruesve té
ndryshém sa mé shumé gé té jeté e mundur;

b) ndértojé njé program garantimi cilésie gé pérmban e ndértuara pér té verifikuar gé té gjitha
operacionet jané kryer sipas kérkesave, standardeve dhe procedurave té aplikueshme;

c) japé evidenca té funksionimit té sistemit té cilésisé me ané té manualeve dhe dokumenteve
té monitorimit;

d) caktojé pérfagésuesit e menaxhimit pér té monitoruar pérputhshmériné me dhe
mjaftueshmériné e procedurave pér té garantuar praktika té sigurta dhe efigente operacionale;

e) kryejé rishikime té sitemit t& ndértuar té cilésisé dhe té ndérmarré veprime korrigjuese, si té
jeté e pérshtatshme.

OSHNA duhet té pranojé hapjen e dokumentacionit pér AKM lidhur me certifikimin me
kérkese té tij.

3.3. Manualet e operimeve

Njé OSHNA duhet té sigurojé dhe t€ mbajé té azhurnuara manualet e operimeve lidhur me
dispozitén e shérbimeve té tij pér pérdorim dhe udhézim nga personeli operacional. Ai duhet té
sigurojé gé:

a) manualet e operimeve pérmbajné instruksionet dhe informacionin e kérkuar nga personeli
operacional pér té kryer detyrat e tyre;

b) pjesé pérkatése té manualeve té operimeve jané té kapshme nga personeli i interesuar;

c) personeli operacional éshté i informuar menjéheré pér amendamentet e manualit té
operimeve i aplikuar tek detyrat e tyre, si edhe datén e hyrjes sé tyre né fugi.

4. SIGURIMI/RUAJTIA

Njé OSHNA duhet té ndértojé njé sistem menaxhimi té sigurimit pér té garantuar gé:

a) sigurimi/ruajtja e pajisjeve dhe e personelit pér té parandaluar ndérhyrjet e paligjshme né
dispozitén e shérbimeve;

b) sigurimi/ruajtja e té dhénave operacionale gé ai merr ose produkteve ose punéve, né
ményré gé hyrja tek ato té jeté e kufizuar vetém pér ata gé jané té autorizuar.

Sistemi i menaxhimit té sigurimit/ruajtjes duhet té pércaktojé:

a) procedurat lidhur me vlerésimin dhe zbutjen e rrezikut t& monitorimit dhe pérmirésimin e
sigurimit, rishikimin e sigurimit dhe shpérndarjen e mésimeve té nxjerra;



b) mjetet e caktuara pér té zbuluar difektet e sigurimit dhe pér té sinjalizuar personelin me
paralajmérimet pérkatése té sigurimit;

c) mjetet e ruajtjes sé efekteve té difekteve té sigurimit dhe té identifikimit té veprimeve
rigjeneruese dhe procedurat zbutése pér té shmangur ripérséritjen e tyre.

Njé OSHNA duhet té garantojé hapésirén e liré té sigurimit pér personelin e tij, nése duhet,
dhe té koordinojé me autoritetet pérkatése civile dhe ushtarake pér té garantuar sigurimin e pajisjeve té
tij, personelit dhe té dhénave.

5. BURIMET NJEREZORE

Njé OSHNA duhet t& punésojé njé personel té kualifikuar si¢ duhet pér té garantuar
dispozitén e shérbimeve té tij né njé ményré té sigurt, eficente, t€ vazhdueshme dhe té pandérpreré.

6. FUQIA FINANCIARE

6.1. Kapacititeti ekonomik dhe financiar

Njé OSHNA duhet té jeté né gjendje té pérmbushé detyrimet e tij financiare, té tilla si kostot
fikse dhe té ndryshueshme té operimit ose kostot e investimit té kapitalit. Ai duhet té pérdoré njé
sistem té pérshtatshém kontabél mbi kostot. Ai duhet té demonstrojé aftésiné e tij népérmjet planeve
vjetore sic referohet tek pjesa 2.2 e kétij aneksi, si edhe pérmes tabelave té bilancit dhe llogarive si¢
praktikohet nén statutin e tij ligjor.

6.2. Auditim financiar

Sipas nenit 12, pika (2) t& udhézimit té Ministrit t&¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e
shérbimeve té navigimit ajror né QVE”, njé OSHNA duhet té demonstrojé gé ai po ndérmerr njé
auditim té pavarur mbi njé bazé rregullsie.

7. DETYRIMI DHE MBULIMI | SIGURIMIT

Njé OSHNA duhet té keté marré masat pér t¢€ mbuluar detyrimet e tij gé lindin nga zbatimi i
ligjit.

Metoda e pérdorur pér té siguruar kété mbulim duhet té jeté pérkatésisht sipas humbjeve
potenciale dhe démtimeve né fjalé, duke marré né konsideraté statusin ligjor t¢ OSHNA dhe nivelin e
vlefshém té& mbulimit té sigurimit komercial.

Njé OSHNA, i cili shfrytézon shérbimet e njé OSHNA-je tjetér, duhet té garantojé qé
marréveshjet mbulojné shpérndarjen e detyrimit midis tyre.

8. CILESIA E SHERBIMEVE

8.1. Dispozita e hapur dhe transparente e shérbimeve

Njé OSHNA duhet té ofrojé shérbimet e tij né ményré té hapur dhe transparente. Ai duhet té
publikojé kushtet e hyrjes tek shérbimet e tij dhe ndértojé njé proces zyrtar konsultimi me pérdoruesit
i shérbimeve té tij mbi njé bazé té rregullt ose individualisht, ose kolektivisht, dhe té paktén njé heré
né vit.

Njé OSHNA nuk duhet té diskriminojé mbi baza nacionaliteti apo identiteti pérdoruesit ose
klasat e pérdoruesve né pérputhje me ligjin e aplikueshém té Komunitetit.

8.2. Planet e kontingjencés

Té paktén njé vit pas certifikimit, nj¢ OSHNA duhet té keté ndértuar plane kontigjence pér té
gjitha shérbimet gé ai ofron né rastet e ngjarjeve té cilat rezultojné né degradime té rénda ose
ndérprerje té shérbimeve té tij.

9. KERKESAT E RAPORTIMIT

Njé OSHNA duhet té jeté né gjendje té dorézojé tek Autoriteti Kombétar Mbikéqyrés njé
raport vjetor té aktiviteteve té tij. Ky raport duhet té pérfshijé rezultatet e tij financiare pa paragjykim
té nenit 12 té udhézimit té€ Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit
ajror né QVE”, si edhe performancén e tij operacionale dhe ¢do aktivitet dhe zhvillim té réndésishém
vecanérisht né fushén e sigurisé.

Raporti vjetor duhet té pérfshijé minimalisht:

- njé vlerésim té nivelit dhe cilésisé sé shérbimit té kryer dhe nivelit té sigurisé sé ofruar;

- performancén e OSHNA krahasuar me objektivat e performancés té vendosura né planin e
biznesit, duke ballafaquar performancén aktuale kundrejt planit vjetor duke pérdorur treguesit e
performancés né planin vjetor;

- zhvillimet né operacionet dhe infrastrukturén;



- rezultatet financiare, pér aq kohé sa ato nuk jané publikuar ve¢ sipas nenit 12, pika(1) té
udhézimit té Ministrit t¢ MPPT, Rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né
QVE”,

- informacionin rreth procesit zyrtar té konsultimit me pérdoruesit e shérbimeve té tij;

- informacionin rreth politikés sé burimeve njerézore.

OSHNA duhet ta véré raportin vjetor né dispozicion té publikut nén kushtet e pércaktuara nga
AKM sipas ligjit kombétar né fugi.

ANEKSI 11
KERKESA SPECIFIKE PER DISPOZITEN E SHERBIMEVE TE TRAFIKUT AJROR

1. PRONESIA

Njé OSHNA duhet t’i béjé té garté AKM, referuar nenit 7, pika(2) té udhézimit t¢ Ministrit,
rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”™:

- statusin e tij ligjor, strukturén e tij t€ pronésisé dhe cdo rregullim gé ka njé ndikim té
réndésishém mbi kontrollin e pasurive té tij;

- ¢do lidhje me organizata té papérfshira né dispozitén e SHNA, duke pérfshiré aktivitetet
tregtare né té cilat éshté i angazhuar ose direkt, ose pérmes sipérmarrjeve pérkatése, e cila llogaritet
pér mé tepér se 1% e té ardhurave vjetore té pritshme. Pér mé tepér, ai duhet té njoftojé ¢cdo ndryshim
té cdo aksioneri té vetém i cili pérfagéson 10% ose mé tepér té aksioneve totale.

Njé OSHNA duhet t& marré té gjitha masat e nevojshme pér té parandaluar ¢do situaté
konflikti interesash gé mund té€ kompromentojé paanshmériné dhe objektivitetin e shérbimeve té tij.

2. DISPOZITA E HAPUR DHE TRANSPARENTE E SHERBIMEVE

Pérvec dispozités sé aneksit I, pjesa 8.1 dhe kur AAC vendos té organizojé dispozitén e
shérbimeve specifike t¢ KTA né njé ambient konkurrues, AAC mund té marré té gjitha masat
pérkatese pér té garantuar gé ofruesit e kétyre shérbimeve specifike té trafikut ajror nuk duhet as té
angazhohet né kryerje, qé do té kishte si objekt té tij ose té prekte shmangien, kufizimin ose
shtrembérimin e konkurréncés, as duhet té angazhohet né kryerjen e asaj gé pérbén njé abuzim té njé
pozicioni mbizotérues sipas ligjeve té aplikueshme kombétare dhe té Komunitetit.

3. SIGURIA E SHERBIMEVE

3.1. Sistemi i menaxhimit té sigurisé sé shérbimeve té navigimit ajror

3.1.1. Kérkesa té pérgjithshme pér siguriné

Njé OSHNA duhet, si njé pjesé integrale e menaxhimit t& shérbimeve té tij, té keté ndértuar
njé sistem menaxhimi té sigurisé (SMS), i cili:

- garanton njé pérafrim té formalizuar, té qarté dhe paraveprues drejt menaxhimit sistematik
té sigurisé né pérmbushjen e pérgjegjésive té tij pér siguriné brenda dispozités sé shérbimeve té tij;
vepron né lidhje me té gjitha shérbimet e tij dhe duke mbéshtetur rregullimet nén kontrollin e tij
menaxherial; dhe pérfshin, si themelin e tij, njé deklarim té politikés sé sigurisé duke pércaktuar
pérafrimin thelbésor té organizatés drejt menaxhimit té sigurisé;

- garanton gé kushdo i pérfshiré né aspektet e sigurisé sé dispozités sé¢ SHTA ka njé
pérgjegjési sigurie individuale pér veprimet e tij, gé¢ menaxherét jané pérgjegjés pér performancén e
sigurisé né departamentet ose divizionet e tyre respektive dhe gé kreu i organizatés mban njé
pérgjegjési totale mbi siguriné e shérbimeve té ofruara nga OSHNA,;

- garanton gé arritjes sé sigurisé sé kénagshme né SHTA duhet t’i jepet prioriteti mé i larté,

- garanton qé ndérsa ofron SHTA, objektivi kryesor i sigurisé éshté t& minimizojé kontributin
e tij né rrezikun e ndodhjes sé njé aksidenti ajror pér aq sa éshté logjikisht e praktikueshme.

3.1.2. Kérkesat pér arritjen e sigurisé sé shérbimeve té navigimit ajror

Brenda operimit t& SMS, njé ofrues i shérbimeve té trafikut ajror duhet té:

- garantojé gé personeli té jeté i trajnuar si¢ duhet dhe kompetent pér punén gé i kérkohet té
béjé, pérvec té genurit pérkatésisht i licencuar nése késhtu kérkohet dhe té plotésojné kérkesat e
aplikueshme té shéndetit mjeksor;

- garantojé gé funksioni i menaxhimit té sigurisé é&shté pércaktuar me pérgjegjésiné



organizative pér zhvillimin dhe ruajtjen e sistemit t&¢ menaxhimit té sigurisé; garantojé gé kjo piké
pérgjegjésie éshté e pavarur nga linja e menaxhimit, dhe pérgjigjet direkt tek niveli mé i larté
organizativ. Sidogofté, né rastin e organizatave té vogla, ku kombinimi i pérgjegjésive mund té
shmangé pavarésiné e mjaftueshme té tij, masat pér garantimin e sigurisé duhet té& kompensohen nga
mjete shtesé té pavarura; dhe garantojé gé kreu i menaxhmentit té organizatés té pérfshihet aktivisht
né garantimin e menaxhimit té sigurisé;

- garantojé gé, ku éshté e praktikueshme, nivelet sasiore té sigurisé nxirren dhe ruhen pér té
gjitha sistemet funksionale;

- garantojé qé SMS dokumentohet sistematikisht né njé ményré, e cila siguron njé lidhje té
garté me politikén e sigurisé té organizatés;

- garantojé pérligjje té mjaftueshme té sigurisé sé shérbimeve dhe furnitoréve té jashtém, duke
patur parasysh réndésiné e sigurisé brenda dispozités sé shérbimeve té tyre;

- garantojé gé vlerésimi dhe zbutja e rrezikut éshté kryer né nivelin e duhur pér té garantuar
gé i &shté dhéné réndésia e duhur gjithé aspekteve té dispozités s¢ OSHNA. Pér aq sa jané prekur
ndryshimet tek sistemet funksionale t¢ OSHNA, duhet té aplikohen dispozitat e pjesés 3.2 té kétij
aneksi;

- garantojé gé ngjarjet teknike dhe operacionale t¢ OSHNA, té cilat konsiderohen té kené
ndikime té réndésishme tek siguria, t€ investigohen menjéheré dhe té ndérmerren masat e
domosdoshme korrigjuese. Ai gjithashtu duhet té demonstrojé qé ka implementuar kérkesat mbi
raportimin dhe vlerésimin e ngjarjeve té sigurisé sipas ligjeve dhe urdhéresave kombétare dhe té
Komunitetit.

3.1.3. Kérkesat pér garantimin e sigurisé sé shérbimeve té navigimit ajror

Brenda operimit t&¢ SMS, njé ofrues i shérbimeve té trafikut ajror duhet té garantojé gé:

- survejimet e sigurisé jané kryer si njé puné rutiné, pér té rekomanduar pérmirésime atje ku
duhet, pér t’iu dhéné garanci menaxheréve mbi siguriné e aktiviteteve brenda hapésirés sé tyre dhe pér
té konfirmuar pérputhjen me pjesét pérkatése té SMS;

- metodat jané caktuar pér té zbuluar ndryshimet né sistemet funksionale ose operacionet té
cilat mund té sygjerojné gé ndonjé element po i afrohet njé pike tek e cila standardet e pranuara té
sigurisé nuk po arrihen mé dhe gé duhen ndérmarré veprime korrigjuese;

- té dhénat e sigurisé ruhen gjaté gjithé operimit t&é SMS si njé bazé pér dhénien e garancisé sé
sigurisé pér té gjitha céshtjet e lidhura me, pérgjegjése pér ose té varura nga shérbimet e ofruara, dhe
tek autoriteti kombétar mbikéqyrés.

3.1.4. Kérkesat pér promovimin e sigurisé sé shérbimeve té navigimit ajror

Brenda operimit t&¢ SMS, njé ofrues i shérbimeve té trafikut ajror duhet té garantojé gé:

- i gjithé personeli éshté i vetédijshém mbi rreziget potenciale té sigurisé lidhur me detyrat e
tyre;

- mésimet e nxjerra nga investigimet e ngjarjeve té sigurisé dhe aktivitetet e tjera té sigurisé
jané shpérndaré népér organizaté né nivele menaxhmenti dhe operacional,

- i gjithé personeli éshté i inkurajuar aktivisht pér té propozuar zgjidhje pér situatat e
rrezikshme té identifikuara, dhe jané béré ndryshime pér té pérmirésuar siguriné, atje ku ato shfagen té
nevojshme.

3.2. Kérkesat e sigurisé pér vlerésimin dhe zbutjen e rrezikut né lidhje me ndryshimet

3.2.1. Seksioni 1

Brenda operimit t&¢ SMS, njé ofrues i shérbimeve té trafikut ajror duhet té garantojé gé situatat
e rrezikshme jané identifikuar si edhe éshté kryer sistematikisht vlerésimi dhe zbutja e rrezikut pér ¢do
ndryshim té atyre pjeséve té sistemit funksional t¢ OSHNA dhe masat mbéshtetése brenda kontrollit
menaxherial, né njé ményreé e cila i adresohet:

- ciklit té ploté té jetés sé pjesés pérbérése té sistemit funksional t¢ OSHNA né konsideraté,
gé nga planifikimi fillestar dhe pércaktimi deri tek operacionet postimplementuese, mirémbajtése dhe
té ¢cmontimit;

- komponentéve ajroré, tokésoré dhe, nése éshté e pérshtatshme, hapésinoré té sistemit
funksional t&¢ OSHNA, pérmes kooperimit me palét pérgjegjése; dhe



- pajisjeve, procedurave dhe burimeve njerézore té sistemit funksional t¢ OSHNA,
ndérthurjen midis kétyre elementéve dhe midis pjeséve té tyre pérbérése dhe pjesés sé mbetur té tij.

3.2.2. Seksioni 2

Identifimimi i situatés sé rrezikshme, procesi i vlerésimit dhe zbutjes sé rrezikut duhet té
pérfshijé:

a) njé pércaktim té fushéveprimit, kufijve dhe ndérthurjeve té pjesés pérbérése té marré né
konsideraté, si edhe identifikimin e funksioneve gé pjesa pérbérése kryen dhe mjedisin operacional né
té cilén éshté synuar té operojé;

b) njé pércaktim té objektivave té sigurisé té vendosura mbi pjesén pérbérése, duke pérfshiré:

- njé identifikim té situatave té rrezikshme dhe kushteve té déshtimit lidhur me OSHNA, sé
bashku me efektet e tyre té kombinuara,

- njé vlerésim té efekteve gé ata mund té kené mbi siguriné e avionit, si edhe njé vlerésim té
shkallés sé rrezikshmérisé sé atyre efekteve, duke pérdorur skemén e Kklasifikimit té rrezikshmérisé té
dhéné né seksionin 4,

- njé pércaktim té tolerancés sé tyre, né termat e probabilitetit maksimal té ndodhjes sé
sitatuatave té rrezikshme, té nxjerra nga rrezikshméria dhe probabiliteti maksimal i efekteve té
sitatuatés sé rrezikshme, né njé ményré sipas seksionit 4;

c) devijimin, si¢ duhet, té njé strategjie zbutjeje té rrezikut, e cila:

- specifikon mbrojtéset e implementuara pér t’u mbrojtur ndaj situatave qé gjenerojné rrezik,

- pérfshin, si té jeté e nevojshme, zhvillimin e kérkesave té sigurisé potencialisht té lidhura
me pjesén pérbérése né konsideraté, ose pjesé té tjera té sistemit funksional t&¢ OSHNA ose mjedisit
operacional, dhe

- paraget njé garanci té realizueshmérisé dhe efektivitetit té tij;

d) verifikimin gé gjithé objektivat e identifikuar té sigurisé dhe arritjet e sigurisé kané gené
arritur:

- para implementimit té ndryshimeve,

- gjaté cdo faze tranzitive né shérbimin operacional,

- gjaté jetés sé tij operacionale, dhe

- gjaté c¢do faze tranzitive deri né ¢montim.

3.2.3. Seksioni 3

Rezultatet, arsyet shogéruese dhe evidenca e pocesit té vlerésimit dhe zbutjes sé rrezikut,
duke pérfshiré identifikimin e situatave té rrezikshme, duhen grumbulluar dhe dokumentuar né njé
ményré, e cila garanton gé:

- té gjitha argumentat jané dhéné pér té demonstruar gé pjesa pérbérése né konsideraté, si
edhe gjithé sistemi funksional i OSHNA jané, dhe do t& mbeten té sigurta duke arritur dhe plotésuar
objektivat e véna dhe kérkesat e caktuara. Kjo do té pérfshijé, ashtu si¢ duhet, specifikimet e ¢do
teknike parashikuese, monitoruese ose survejuese té pérdorur,

- té gjitha kérkesat lidhur me implementimin e njé ndryshimi jané té lidhura me operacionet
funksionet e synuara.

3.2.4. Seksioni 4

Identifikimi i situatés sé rrezikshme dhe vlerésimi i rrezikshmérisé

Njé identifikim sistematik i situatave té rrezikshme duhet kryer. Rrezikshméria e efekteve té
situatave té rrezikshme né njé ambient té dhéné operacional duhet té pércaktohet duke pérdorur
skemén e Klasifikimit té treguar né tabelén e méposhtéme, ndérsa klasifikimi i rrezikshmérisé duhet té
bazohet mbi njé argument specifik qé demonstron efektin mé té mundshém té situatés sé rrezikshme,
nén skenarin e rastit mé té keq.

Efekti i klasés sé rrezikshmérisé mbi opracionet:

1. (Shumé e rrezikshme) aksident (1);

2. Incident serioz (1);

3. Incident madhor gé shogéron operimin e njé avioni, né té cilin siguria e tij mund té jeté
démtuar, duke cuar né njé gati pérplasje midis avionit dhe pengesave né toké

4. Incident i rrezikshém g€ pérfshin rrethana gé tregojné se njé aksident, incident serioz apo



incident madhor mund té keté ndodhur, nése rreziku nuk éshté trajtuar brenda kufijve té sigurisé, ose
nése njé avion tjetér ka gené né aférsi;

5 (Shumé pak e rrezikshme).

Pa efekte t& menjehershém tek siguria

Pér té njxerré pérfundimin e efektit t€ njé rreziku mbi operacionet dhe pér té pércaktuar
rrezikshmering e tij, procesi sistematik duhet té pérfshijé efektet e rrezigeve mbi elemente té ndryshém
té sistemit funksional t¢ OSHNA, té tilla si ekuipazhi i fluturimit, kontrollorét e trafikut ajror,
kapacitetet funksionale té avionit, kapacitetet funksionale té pjesés tokésore té sistemit funksional té
OSHNA dhe aftésia pér té ofruar shérbime té sigurta té trafikut ajror.

Skema e klasifikimit té rrezikut

Objektivat e sigurisé té bazuara mbi rrezikun duhen vendosur né termat e probabilitetit
maksimal té ndodhjes sé situatés sé rrezikshme, e nxjerré nga rrezikshméria e efektit dhe probabiliteti
maksimal i efektit té situatés sé rrezikshme.

Si njé plotésues i demonstrimit gé objektivat e vendosur sasioré jané arritur, duhet té
aplikohen konsiderata shtesé t& menaxhimit té sigurisé, késhtu gé t’i jepet sa mé shumé siguri sistemit
té OSHNA sa heré gé shihet e arsyeshme.

3.2.5 Seksioni 5

Sistemi i garantimit té sigurisé sé software

Brenda operimit t&¢ SMS, ofruesi i shérbimeve té trafikut ajror duhet té véré né zbatim njé
sistem pér garantimin e sigurisé sé software né pérputhje me udhézimin e MPPT mbi rregulloren “Pér
ndértimin e sistemit té garantimit té sigurisé sé software” i implementuar nga OSHNA.

3.3 Kérkesat e sigurisé pér personelin inxhiniero—teknik gé ndérmerr detyra operacionale
lidhur me siguriné

Njé OSHTA duhet té garantojé qé personeli teknik dhe inxhinier, duke pérfshiré edhe
personelin e organizatave operacionale nénkontraktuese qé operojné dhe mirémbajné pajisjet e
OSHNA té aprovuara pér pérdorim operacional, kané dhe ruajné njohuri té mjaftueshme dhe kuptojné
shérbimet gé ata mbéshtesin, dhe efektet aktuale dhe potenciale té punés sé tyre mbi siguriné e atyre
shérbimeve, dhe té kufijve pérkatés té punés gé kryejné.

Pérsa i pérket personelit t€ pérfshiré né detyrat lidhur me siguring, duke pérfshiré edhe
personelin e organizatave operacionale nénkontaktuese, OSHTA duhet té dokumentojé
mjaftueshmériné e kompetencés sé personelit; rregullimet e turneve pér té siguruar njé kapacitet té
mjaftueshém shérbimi; skemat dhe politikén e kualifikimit té personelit, planet e trajnimit, si edhe
masat e marra pér supervizimin e personelit té pakualifikuar. Ai duhet té keté ndértuar procedura pér
rastet kur kushtet mendore dhe fizike té personelit jané né dyshim.

Njé OSHTA duhet té mbajé njé regjistér informacioni mbi numrat, statusin dhe shpérndarjen
e personelit té pérfshiré né detyrat lidhur me siguriné. Regjistri duhet té:

a) identifikojé menaxherat pérgjegjés pér funksionet lidhur me siguriné;

b) regjistrojé kualifikimet pérkatése t& personelit teknik dhe operacional, kundrejt aftésive dhe
kompetencés sé kérkuar;

c) Specifikojé pozicionet dhe detyrat tek té cilat jané caktuar personeli teknik dhe
operacional, duke pérfshiré metodologjiné e turneve.

4, METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT E OPERIMIT

Njé OSHTA duhet té jeté né gjendje té demonstrojé qé metodat e tij t& punés dhe procedurat e
operimit jané né pérputhje me standardet e anekseve té méposhtme té Konventés mbi aviacionin civil
ndérkombétar pérderisa jané lidhura me dispozitén e shérbimit té trafikut ajror né hapésirén ajrore
shqgiptare:

a) Aneksi 2 mbi rregullat e ajrit né botimin e 10-té té korrikut 2005, gé pérfshin té gjitha
amendamentet deri tek nr. 40,

b) Aneksi 10 mbi telekomunikimet aeronautike, véllimi 1l mbi procedurat e komunikimit gé
pérfshin ato me statusin PANS né botimin e 6-té té tetorit 2001, duke pérfshiré té gjitha amendamentet
deri tek nr. 82,

¢) Aneksi 11 mbi shérbimet e trafikut ajror né botimin e 13-té té korrikut 2001, duke pérfshiré



té gjitha amendamentet deri tek nr. 45.

ANEKSI 111
KERKESAT SPECIFIKE PER DISPOZITEN E SHERBIMEVE METEOROLOGJIKE

1. KOMPETENCA DHE KAPACITETI TEKNIK DHE OPERACIONAL

Njé ofrues i shérbimeve meteorologjike duhet té garantojé gé informacioni meteorologjik, i
nevojshém pér performancén e funksioneve té tyre respektive dhe né njé formé té pérshtatshme pér
pérdoruesit, &shté véné né dispozicion té:

- operatoréve dhe anétaréve té ekuipazhit té fluturimit pér planifikimin para dhe gjaté
fluturimit,

- ofruesve té shérbimeve té trafikut ajror dhe té shérbimeve té informacionit té fluturimit,

- njésive té shérbimeve té kérkim-shpétimit, dhe

- aeroporteve.

Njé ofrues i shérbimeve meteorologjike duhet té konfirmojé nivelin e saktésisé sé arritshme té
informacionit té shpérndaré pér operacionet, duke pérfshiré burimin e njé informacioni té tillg,
ndérkohé gé gjithashtu garanton gé njé informacion i tillé éshté shpérndaré né kohén e duhur dhe éshté
azhurnuar si¢ kérkohet.

2. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT E OPERIMIT

Njé ofrues i shérbimeve meteorologjike duhet té jeté né gjendje té demonstrojé qé metodat e
tij té punés dhe procedurat e operimit jané né pérputhje me standardet e anekseve té méposhtme té
Konventés mbi Aviacionin Civil Ndérkombétar pérderisa jané lidhur me dispozitén e shérbimit
meteorologjik né hapésirén ajrore shqiptare:

a) Aneksi 3 mbi shérbimin meteorologjik pér navigimin ajror ndérkombétar, botimi i 16-té i
korrikut 2007, duke pérfshiré amendamentet deri tek nr. 74,

b) Aneksi 11 mbi shérbimet e trafikut ajror né botimin e 13-té té korrikut 2001, duke pérfshiré
té gjitha amendamentet deri tek nr. 45;

¢) Aneksi 14 mbi aerodromet né versionet e méposhtme:

- VEéllimi | mbi planimetriné dhe operacionet e aerodromit né botimin e katért t& korrikut
2004, duke pérfshiré té gjitha amendamentet deri tek nr. 9,

- Véllimi 1l mbi heliportet né botimin e dyté té korrikut 1995, duke pérfshiré té gjitha
amendamentet deri tek nr. 3;

ANEKSI IV
KERKESA SPECIFIKE PER DISPOZITEN E SHERBIMIT TE INFORMACIONIT AERONAUTIK

1. KOMPETENCA DHE KAPACITETI TEKNIK DHE OPERACIONAL

Njé ofrues i shérbimeve té informacionit aeronautik duhet té garantojé gé informacioni dhe té
dhénat jané né dispozicion té operacioneve né njé formé té pérshtatshme pér:

- Personelin e operimit té fluturimit, gé pérfshin ekuipazhin e fluturimit, si edhe planifikuesin
e fluturimit, sistemet e menaxhimit té fluturimit dhe simulatorét e fluturimit, dhe

- Ofruesit e shérbimit té trafikut ajror té cilét jané pérgjegjés pér shérbimet e informacionit té
fluturimit, shérbimeve té informacionit té fluturimit té aerodromit dhe dispozitén e informacionit té
parafluturimit.

Njé ofrues i shérbimeve té informacionit aeronautik duhet té garantojé integritetin e té
dhénave dhe té konfirmojé nivelin e saktésisé sé informacionit té shpérndaré pér operacionet, qé
pérfshin burimin e njé informacioni té till&, pérpara shpérndarjes sé tij.

2. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT E OPERIMIT

Njé ofrues i shérbimeve té informacionit aeronautik duhet té jeté né gjendje té demonstrojé qé
metodat e tij t& punés dhe procedurat e operimit jané né pérputhje me standardet e anekseve té
méposhtme té Konventés mbi aviacionin civil ndérkombétar pérderisa jané lidhura me dispozitén e
shérbimit té informacionit aeronautik né hapésirén ajrore shqiptare:

a) Aneksi 3 mbi shérbimin meteorologjik pér navigimin ajror ndérkombétar, botimi i 16-té i
korrikut 2007, duke pérfshiré amendamentet deri tek nr.74.



b) Aneksi 4 mbi hartat aeronautike né botimin e 10-té té Kkorrikut 2001, gé pérfshin
amendamentet deri tek nr 54.

c) Aneksi 15 mbi shérbimet e informacionit aeronautik né botimin e 12-té té korrikut 2004, gé
pérfshin amendamentet deri tek nr 34.

ANEKSI V
KERKESAT SPECIFIKE PER DISPOZITEN E SHERBIMEVE TE KOMUNIKIMIT, NAVIGIMIT
DHE SURVEIIMIT

1. KOMPETENCA DHE KAPACITETI TEKNIK DHE OPERACIONAL

Njé ofrues i shérbimeve té komunikimit, navigimit dhe survejimit duhet té garantojé
disponibilitetin, vazhdimésinég, saktésiné dhe integritetin e shérbimeve té tij.

Njé ofrues i shérbimeve té€ komunikimit, navigimit dhe survejimit duhet té konfirmojé nivelin
e cilésisé sé shérbimeve gé ofrom dhe duhet t& demonstrojé gé pajisjet e tij mirémbahen rregullisht
dhe kalibrohen kur kérkohet.

2. SIGURIA E SHERBIMEVE

Njé ofrues i shérbimeve t& komunikimit, navigimit ose survejimit duhet té pérputhet me
kérkesat e aneksit 11, pjesa 3 mbi siguriné e shérbimeve.

3. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT E OPERIMIT

Njé ofrues i shérbimeve té komunikimit, navigimit ose survejimit duhet té jeté né gjendje té
demonstrojé gé metodat e tij té punés dhe procedurat e operimit pérputhen me standardet e aneksit 10
mbi telekomunikimin aeronautik té Konventés mbi Aviacionin Civil Ndérkombétar né versionet e
méposhtme pérderisa jané té lidhur me dispozitén e shérbimeve té komunikimit, navigimit ose
survejimit né hapésirén ajrore shqiptare:

a) Véllimi I mbi ndihmén radio—navigacionale né botimin e 6-té té korrikut 2006, gé pérfshin
amendamentet deri tek nr.82.

b) Veéllimi Il mbi procedurat e komunikimit qé pérfshin ato me statusin PANS né botimin e 6-
té té tetorit 2001, gé pérfshin té gjithé amendamentet deri tek nr.82.

c) Véllimi 111 mbi sistemet e komunikimit né botimin e 2-té té korrikut 2007, gé pérfshin té
gjitha amendamentet deri tek nr. 82.

d) Véllimi 1V mbi sistemet e radarit té survejimit dhe té shmangies sé pérplasjeve né botimin
e 4-t té korrikut 2007, gé pérfshin té gjithé amendamentet deri tek nr. 82.

e) VEéllimi V mbi pérdorimin e spektrit aeronautik té frekuencés sé radios, né botimin e 2-té té
korrikut 2001, gé pérfshin té gjithé amendamentet deri tek nr. 82.

RREGULLORE NR. 6/2010
PER MBIKEQYRJEN E SIGURISE NE MENAXHIMIN E TRAFIKUT AJROR

Neni 1
Subjekti dhe fushéveprimi

1. Kjo rregullore pércakton funksionin e mbikéqyrjes sé sigurisé né lidhje me shérbimet e
navigimit ajror (SHNA), menaxhimin e lévizjes sé trafikut ajror (MLTA) dhe menaxhimin e hapésirés
ajrore (MHA) pér trafikun e pérgjithshém ajror duke identifikuar dhe pérvetésuar dispozitat e
detyrueshme pérkatése té udhézimit nr.18, daté 16.8.2008 té Ministrit t& Transporteve dhe sipas
kapitujve Il dhe Il t& udhézimit nr.4, daté 27.3.2009 té Ministrit t¢ MPPT, mbi “Procedurat pér
mbikéqgyrjen e sigurisé s&€ OSHNA”.

2. Kjo rregullore duhet té aplikohet pér aktivitetet e autoritetit kombétar mbikéqyrés dhe
organizatat e njohura gé veprojné pér llogari té tyre lidhur me mbikéqgyrjen e sigurisé sé SHNA,
MLTA dhe MHA.

Neni 2
Pérkufizime



Né funksion té késaj rregulloreje jané aplikuar gjithashtu pérkufizimet e méposhtme:

1. “veprime korrigjuese” do té thoté veprime pér té eliminuar shkaget e njé
mospérputhshmérie té zbuluar;

2. “sistem funksional” do té thoté njé kombinim sistemesh, procedurash dhe burimesh
njerézore té organizuar pér té kryer njé funksion brenda kontekstit t&¢ OSHNA,;

3. “organizaté” do té thoté ose njé OSHNA, ose njé ent gé ofron MLTA ose MHA;

4. “proces” do té thoté njé bllok i ndérlidhur ose bashkéveprues aktivitetesh, té cilat
transformojné 1éndét e para né produkte;

5. “argument sigurie” do té thoté demonstrimi dhe evidentimi gé njé ndryshim i propozuar pér
njé sistem funksional mund té zbatohet brenda objektivave ose standardeve té vendosura pérmes
kuadrit rregullator ekzistues né pérputhje me kérkesat rregullatore té sigurisé;

6. “direktivé sigurie” do té thoté njé dokument i Iéshuar ose pérvetésuar nga njé¢ AKM i cili
urdhéron gé t& kryhen veprime mbi njé sistem funksional pér té rivendosur siguriné, kur evidencat
tregojné gé siguria e aviacionit pérndryshe mund té démtohet;

7. “objektiv sigurie” do té thoté njé paragitje cilésore dhe sasiore gé pércakton shpeshtésiné
dhe probabilitetin maksimal né té cilin mund té pritet t&€ ndodhé njé situaté e rrezikshme;

8. “auditim rregullator sigurie” do té thoté njé ekzaminim sistematik dhe i pavarur i kryer nga
njé autoritet kombétar mbikéqyrés pér té pércaktuar nése masat e plota apo elementet e tyre lidhur me
siguriné pérsa i pérket proceseve dhe rezultateve, produkteve ose shérbimeve té tyre, pérputhen me
masat e kérkuara lidhur me siguriné dhe nése ato jané implementuar efektivisht dhe jané pérshtatshme
pér té arritur rezultatet e pritshme;

9. “kérkesa rregullatore sigurie” do té thoté kérkesa té vendosura nga Komuniteti ose
rregullatori kombétar pér dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror ose funksionet e MLTA dhe
MHA né lidhje me kompetencén teknike dhe operacionale dhe pérshtatshmériné pér té ofruar kéto
shérbime dhe funksione, menaxhimin e tyre té sigurisé, si edhe sistemet, pérbérésit e tyre dhe
procedurat shogéruese;

10. “kérkesé sigurie” do té thoté njé mjet pér zbutjen e rrezikut, i pércaktuar nga strategjia e
zbutjes sé rrezikut gé arrin njé objektiv té vecanté sigurie, duke pérfshiré kérkesat organizacionale,
operacionale, proceduriale, funksionale, ekzekutive dhe ndérvepruese ose Kkarakteristikat
ambjentaliste;

11. “verifikim” do té thoté konfirmim népérmjet dispozités sé evidencave objektive qé
kérkesat e specifikuara jané plotésuar.

Neni 3
Funksioni mbikéqyrjes sé sigurisé

1. AKM e Shqipérisé duhet té ushtrojé mbikéqyrje sigurie si pjesé e kérkesave t& mbikéqyrjes
té aplikueshme tek shérbimet e navigimit ajror, si edhe tek MLTA dhe MHA, pér t&€ monitoruar
siguriné e kétyre aktiviteteve dhe pér té verifikuar qé kérkesat rregullatore té aplikueshme té sigurisé
dhe masat pér implementimin e tyre jané plotésuar, sipas kapitujve Il dhe Il t& udhézimit nr.4, daté
27.3.2009 té Ministrit t&¢ MPPT mbi “Procedurat pér mbikéqyrjen e sigurisé sé OSHNA”.

2. Kur arrihet njé marréveshje mbi mbikéqyrjen e organizatave aktive né blloget funksionale
té hapésirés ajrore té cilat zgjerohen népér hapésirén ajrore nén juridiksionin e Republikés sé
Shqipérisé, shteti yné duhet té identifikojé dhe caktojé pérgjegjésité pér mbikéqyrjen e sigurisé né njé
ményré e cila garanton gé:

a) ekzistojné pika specifike pérgjegjésie pér té implementuar c¢do dispozité té késaj
rregulloreje;

b) Republika e Shqipérisé ka vizionin e mekanizmave t€ mbikéqyrjes sé sigurisé dhe
rezultateve té tyre.

Republika e Shqgipérisé duhet té rishikojé rregullisht marréveshjen dhe implementimin praktik
té saj, vecanérisht nén dritén e performancés sé arritur té siguriseé.

Neni 4
Monitorimi i performanceés sé sigurisé



1. AKM duhet té kryejé monitorim dhe vlerésim té rregullt té niveleve té sigurisé sé arritur
pér té pércaktuar nése ata pérputhen me kérkesat rregullatore té sigurisé té aplikueshme né blloget e
hapésirés ajrore nén pérgjegjési e tij.

2. AKM duhet té shfrytézojé rezultatet e monitorimit té sigurisé, veganérisht pér té pércaktuar
fushat né té cilat éshté e nevojshme verifikimi i pérputhjes me kérkesat rregullatore té sigurisé si njé
céshtje prioritare.

Neni 5
Verifikimi i pérputhjes me kérkesat rregullatore té sigurisé

1. AKM duhet té ndértojé njé proces pér té verifikuar:

a) pérputhjen me kérkesat rregullatore té aplikueshme té sigurisé pérpara l&shimit ose
rinovimit té certifikatés s& domosdoshme pér té ofruar shérbime té navigimit ajror duke pérfshiré
kushtet lidhur me siguriné bashkéngjitur asaj;

b) pérputhjen me ¢do detyrim lidhur me siguriné né aktin e emérimit léshuar sipas nenit 8 té
udhézimit té Ministrit t&¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”;

c) pérputhjen e vazhdueshme t&¢ OSHNA me kérkesat rregullatore té aplikueshme té sigurisg;

d) implementimin e objektivave té sigurisé, kérkesave té sigurisé dhe kushteve té tjera té
identifikuara lidhur me siguring né:

i) deklarimet e KE mbi verifikimet e sistemeve, duke pérfshiré ¢cdo deklarim pérkatés té KE
pér pérputhshmériné ose pérshtatshmériné pér pérdorim té pérbérésve té sistemeve;

ii) procedurat e vlerésimit dhe zbutjes sé rrezikut té kérkuara nga kérkesat rregullatore té
aplikueshme té sigurisé pér shérbimet e navigimit ajror MLTA dhe MHA,;

e) implementimin e direktivave té sigurisé;

2. Procesi, referuar paragrafit 1, duhet té:

a) bazohet mbi procedura té dokumentuara;

b) mbéshtetet nga dokumentacioni i synuar, vecganérisht pér té pajisur personelin e
mbikéqyrjes sé sigurisé me udhézues pér té kryer funksionet e tij;

c) pajisé ISHNA me njé tregues té rezultateve té aktivitetit t& mbikéqyrjes sé sigurisé;

d) bazohet mbi auditimet rregullatore té sigurisé té kryera sipas neneve 6, 8 dhe 9;

e) pajisé AKM me evidencat e nevojshme pér té mbéshtetur veprimin e métejshém, duke
pérfshiré masat e parashikuara né nenin 9 té udhézimit té Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Krijimin
e njé Qielli t& Vetém Europian” dhe nenit 7, pika (7) t€ udhézimit t& Ministrit t¢ MPPT, Rregullorja
mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE”, né situatat kur nuk ka pérputhje me
kérkesat rregullatore té sigurisé.

Neni 6
Auditimet rregullatore té sigurisé

1. AKM i Shqipérisé duhet té kryejé auditime rregullatore té siguriseé.

2. Auditimet rregullatore té sigurisé, referuar né paragrafin e mésipérm, duhet té:

a) pajisin AKM me evidenca té pérputhshmérisé me kérkesat rregullatore té aplikueshme té
sigurisé dhe implementimin e masave duke vlerésuar nevojat pér pérmirésim apo pér ndérmarrjen e
veprimeve Kkorrigjuese;

b) jeté i pavarur nga auditimet e brendshme té ndérmarra nga organizata e audituar si pjesé
sistemeve té saj té menaxhimit té sigurisé apo cilésisé;

c) kryhet nga auditoré té kualifikuar sipas kérkesave té nenit 11;

d) aplikohet tek té gjitha masat implementuese ose elemente té tyre, dhe tek té gjitha proceset,
produktet apo shérbime;

e) pércaktojé nése:

i) masat implementuese pérputhen me kérkesat rregullatore té sigurisé;

ii) veprimet e ndérmarra pérputhen me masat implementuese;

iii) rezultatet e veprimeve té ndérmarra pérputhen me rezultatet e pritshme nga masat
implementuese;

f) cojé drejt korrigjimit té€ ¢do mospérputhshmérie té gjetur sipas nenit 7.



Té gjitha sa mé sipér bazohen né kapitujt 11 dhe Il t& udhézimit nr.4, daté 27.3.2009 té
Ministrit t¢ MPPT mbi “Procedurat pér mbikéqgyrjen e sigurisé s€ OSHNA”

3. Brenda programit té inspektimit té kékuar nga neni 7 i udhézimit té Ministrit t¢ MPPT, té
rregullores mbi “Kérkesat e pérbashkéta pér dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror”, AKM duhet
té hartojé dhe azhurnojé té paktén cdo vit njé program mbi auditimet rregullatore té sigurisé né
ményré ge té:

a) mbulojé té gjithé sektorét gé kané lidhje potenciale me siguriné, duke u fokusuar mbi ata
sektoré ku jané identifikuar probleme;

b) mbulojé té gjitha entet dhe shérbimet qé operojné nén mbikéqyrjen e AKM,;

C) té garantojé gé auditimet kryhen né njé ményré proporcionale me rrezikun e pozuar nga
aktivitetet e OSHNA,

d) té garantojé gé auditime té& mjaftueshme kryhen né njé priudhé 2-vjecare pér té verifikuar
pérputhjen e OSHNA me kérkesat rregullatore té aplikueshme té sigurisé né té gjithé sektorét pérkatés
té sistemit funksional.

e) té garantojé ndjekjen e implementimit té veprimeve korrigjuese.

4. AKM mund té vendosé pér té modifikuar fushéveprimin e auditeve té paraplanifikuara, dhe
té pérfshijé auditime shtesé, kurdoheré gé shihet e nevojshme.

5. AKM duhet té vendosé se cilat masa, elemente, shérbime, produkte, vendndodhje fizike
dhe aktivitete duhet té auditohen brenda njé periudhe kohore té specifikuar.

6. Observimet e auditit dhe mospérputhshmérité e konstatuara duhet té dokumentohen. Mé
voné duhen mbéshtetur me fakte dhe té identifikohen né termat e kérkesave rregullatore té
aplikueshme té sigurisé dhe masave pér implementimin e tyre, kundrejt té cilave éshté kryer auditimi.

AKM duhet té pérpilojé njé raport auditimi, qé té pérfshijé detajet e mospérputhshmérive té
gjetura gjaté auditimit.

Neni 7
Veprimet korrigjuese

1. AKM duhet t& komunikojé gjetjet e auditimit tek OSHNA dhe njékohésisht té kérkojé qé
veprimet korrigjuese t’u adresohen mospérputhshmérive té gjetura, pa paragjykuar asnjé veprim té
métejshém qé kérkohet nga kérkesat rregullatore té aplikueshme té sigurisé.

2. OSHNA i audituar duhet té pércaktojé veprimet Kkorrigjuese té domosdoshme pér té
ndrequr mospérputhshmérité dhe afatin kohor pér implementimin e tyre.

3. AKM duhet té vlerésojé veprimet korrigjuese dhe afatin kohor pér implementimin e tyre té
pércaktuara nga OSHNA dhe t’i pranojé ato nése vlerésimi arrin né pérfundimin gé ato jané té
mjaftueshme pér t’u adresuar mospérputhshmérive.

4. OSHNA i audituar duhet té nisé implementimin e veprimeve korrigjuese té pranuara nga
AKM. Kéto veprime korrigjuese dhe procesi pasues i ndjekjes sé tyre duhet té€ pérfundohen brenda njé
afati kohor té pranuar nga AKM sipas pikés 5.5 té kapitullit 111 t&¢ Manualit Mikéqyrjes sé Sigurisé
(udhézimi nr.4, daté 27.3.2009 i Ministrit t&¢ MPPT).

Neni 8
Mbikéqgyrja e sigurisé sé ndryshimeve tek sistemet funksionale

1. OSHNA duhet té pérdoré vetém procedurat e pranuara nga AKM kur vendoset nése té futet
njé ndyshim te sistemet funksionale gé ka lidhje me siguriné. Né rastin OSHTA dhe OSHKNS, AKM
duhet té pranojé kéto procedura né kuadrin e késaj rregulloreje.

2. OSHNA duhet té njoftojé AKM pér té gjitha ndryshimet e planifikuara lidhur me siguriné.
AKM duhet té ndértojé procedurat pérkatése administrative né pérputhje me ligjin né fugi.

3. Po té mos aplikohet neni 9, OSHNA mund té implementojé ndryshimet e njoftuara duke
ndjekur procedurat qé i referohen paragrafit 1 té kétij neni.



Neni 9
Procedura e shgyrtimit té ndryshimeve té propozuara

1. AKM duhet té shqyrtojé argumentet e sigurisé té lidhura me sistemet e reja funksionale ose
ndryshimet e sisteme funksionale ekzistuese té propozuara nga OSHNA kur:

a) vlerésimi i rrezikshmérisé i kryer sipas aneksit 11, pika 3.2.4 té késaj rregulloreje, pércakton
njé klasé 1 ose 2 rrezikshmérie pér efektet potenciale té situatave té rrezikshme té identifikuara; ose

b) implementimi i ndryshimeve kérkon futjen e standardeve té reja té aviacionit.

2. Kur AKM pércakton nevojén pér njé rishikim né situata té ndryshme nga ato té referuara
né pikat a) dhe b), ai duhet té njoftojé¢ OSHNA qé do té béjé njé shqyrtim té ndryshimeve té njoftuara.

3. Shqyrtimi duhet kryer né njé ményré proporcionale me nivelin e rrezikut té propozuar nga
sistemi i ri funksional ose ndryshimi tek sistemi funksional ekzistues.

4. Ai duhet té:

i) pérdoré procedura té dokumentuara;

i) mbéshtetet dokumentacioni veganérisht i synuar pér té pajisur personelin e mbikéqyrjes sé
sigurisé me njé udhézues pér té ekzekutuar funksionet e tij;

iii) marré né konsideraté objektivat e sigurisé, kérkesat e sigurisé dhe kushte té tjera sigurie gé
lidhen me ndryshimet ndryshimin né konsideraté i cili ka gené identifikuar né:

a) deklaratat e KE mbi verifikimin e sistemeve;

b) deklaratat e KE mbi pérputhjen ose pérshtatjen pér pérdorim té pérbérésve té sistemit; ose

¢) dokumentacionin e vlerésimit dhe zbutjes sé rrezikut té mbajtur sipas kérkesave
rregullatore té aplikueshme té sigurisé;

d) identifikimin e kushteve shtesé lidhur me siguriné gé shogérojné implementimin e
ndryshimit, kurdo gé shihet e nevojshme;

e) vlerésimin e pranueshmérisé sé argumenteve té sigurisé té paragitura, duke marré né
konsideraté;

f) identifikimin e situatave té rrezikshme;

g) pérputhjen e shpérndarjes sé klasave té rrezikshmérisg;

h) vilefshmériné e objektivave té sigurisé;

i) vlefshmériné, efektivitetin dhe zbatueshmériné e kérkesave té sigurisé dhe ¢do kusht tjetér
té identifikuar lidhur me siguring;

j) demonstrimin gé objektivat e sigurisé, kérkesat e sigurisé dhe kushtet e tjera lidhur me
siguring arrihen né ményré té vazhdueshme;

k) demonstrimin qé proceset e pérdorura pér té prodhuar argumente sigurie plotésojné
kérkesat rregullatore té aplikueshme té sigurisé;

iv) verifikojé proceset e pérdorura nga OSHNA pér té prodhuar argumente sigurie né lidhje
me sistemet e reja funksionale apo ndryshimet tek sistemet funksionale ekzistuese né konsideraté;

v) identifikojé nevojén pér verifikimin e pérputhjes sé vazhdueshme;

vi) pérfshijé cdo aktivitet t€ nevojshém koordinimi me autoritetet pérgjegjése pér
mbikéqyrjen e sigurisé sé gadishmérisé pér fluturim dhe té operacioneve té fluturimit;

vii) japé njoftimin e pranimit, me kushtet kur aplikohen, ose té mospranimit, me arsyet
mbéshtetése, té ndryshimit né konsideraté.

5. Futja né shérbim e ndryshimit né konsideraté duhet t’i nénshtrohet pranimit nga AKM.

Neni 10
Organizatat e njohura

1. Kur AKM-ja vendos t’ia delegojé funksionet e veta njé organizate t& njohur pér kryerjen e
auditimeve rregullatore té sigurisé ose rishikimeve sipas nenit 9, pika 2, ai duhet garantojé qé kriteret
e pérdorura né pérzgjedhjen e njé organizate midis atyre té njohura sipas nenit 3 té& udhézimit té
Ministrit t¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e Shérbimeve té navigimit ajror né QVE” pérfshijné:

a) eksperiencén e méparshme té oranizatés né vlerésimin e sigurisé né entet e aviacionit;

b) organizata nuk duhet té jeté e pérfshiré né té njéjtén kohé né aktivitetet e brendshme brenda



sistemeve t& menaxhimit té sigurisé apo cilésisé té organizatés nén konsideraté (té audituar);

c) i gjithé personeli gé do té kryejé auditimin rregullator té sigurisé duhet té jeté i trajnuar si¢
duhet dhe i kulifikuar dhe té plotésojé kriteret e nenit 11, pika (3) té késaj rregullore.

2. Organizata e njohur duhet té pranojé mundésiné e té genurit e audituar nga AKM ose
ndonjé bord gé vepron né interes té tij.

3. AKM duhet t¢ mbajé njé dosje té oranizatave té njohura té mandatuara pér té kryer
auditime rregullatore sigurie né interes té tij. Kjo dosje duhet té dokumentojé pérputhjen me kérkesat e
caktuara né paragrafin 1 dhe sipas pikés 3 té kapitullit 11 né Manualin e Mbikéqyrjes sé Sigurisé
(udhézimi nr.4, daté 27.3.2009 i Ministrit t¢ MPPT).

Neni 11
Kapacitetet e mbikéqyrjes sé sigurisé

1. AAC duhet té garantojé gé AKM ka kapacitetet e nevojshme pér té garantuar mbikéqyrjen
e sigurisé sé té gjithé OSHNA-ve nén mbikéqyrijen e tij, duke pérfshiré burimet e mjaftueshme pér té
kryer veprimet e pércaktuara né kété Rregullore.

2. AKM duhet té kryejé dhe azhurnojé ¢do 2 vjet, njé pérllogaritje té burimeve njerézore té
nevojshme pér té kryer funksionet e tij mbikéqyrése mbi siguring, bazuar mbi analizén e proceseve té
kérkuara nga kjo rregullore dhe aplikimi i tyre.

3. AKM duhet té garantojé gé té gjithé personat e pérfshiré né aktivitetet e mbikéqyrjes sé
sigurisé jané kompetenté pér té kryer funksionet gé iu kérkohen. Né kété aspekt ai duhet:

a) té pércaktojé dhe dokumentojé arsimin, trajnimin, njohurité teknike dhe operacionale,
eksperiencén dhe kualifikimet né lidhje me detyrat pér secilin pozicion té pérfshiré né aktivitetet e
mbikéqyrjes sé sigurisé brenda strukturés sé tij;

b) té garantojé trajnimet specifike pér ata gé pérfshihen né aktivitetet e mbikéqyrjes sé
sigurisé brenda strukturés sé tij;

c) té garantojé gé personeli i eméruar pér té€ kryer auditime rregullatore té sigurisé, duke
pérfshiré edhe personelin e organizatave té njohura, plotéson kriteret specifike té€ kualifikimit té
vendosura nga AKM. Kriteret duhet t’iu adresohen:

i) njohurive dhe kuptimshmérisé sé kérkesave lidhur me SHNA, MLTA dhe MHA, kundrejt
té cilave kryhen auditimet rregullatore té sigurisé;

ii) pérdorimit té teknikave té vlerésimit;

iii) aftésive té kérkuara pér menaxhimin e njé auditimi;

iv) demonstrimit té kompetencés sé auditoréve népérmjet vlerésimit ose mjeteve té tjera té
pranueshme.

Neni 12
Direktivat e sigurisé

1. AKM duhet té 1éshojé njé direktivé sigurie kur ai ka pércaktuar ekzistencén e njé situate té
pasigurté né njé sistem funksional duke kérkuar t& ndérmerren veprime té menjéhershme.

2. Njé direktivé sigurie duhet t’i dérgohet OSHNA dhe té pérmbajé, minimalisht,
informacionin e méposhtém:

a) identifikimin e njé situate té pasigurt;

b) identifikimin e sistemit funksional té prekur;

c) ndérmarrja e veprimeve té kérkuara dhe arsyetimet e tyre;

d) afati limit kohor pér pajtimin e veprimeve té kérkuara me direktivén e sigurisé;

e) datén e hyrjes né fuqi té saj.

3. AKM duhet gé njé kopje té direktivés sé sigurisé t’ua dérgojé AKM-ve té tjera té
interesuara, né vecanti atyre té pérfshira né mbikéqyrjen e sigurisé sé sistemeve funksionale,
Komisionit Evropian, Agjencisé Europiane té Sigurisé sé Aviacionit (EASA) dhe Eurokontrollit, nése
gjykohet e pérshtatshme.



4. AKM duhet té verifikojé pérputhjen me direktivat e aplikueshme té sigurisé.

Neni 13
Dokumentacioni i mbikéqyrjes sé sigurisé

AKM duhet té mbajé dhe ruajé dokumentacionin pérkatés té té gjitha proceseve lidhur me
mbikéqyrjen e sigurisé, duke pérfshiré raportet e té gjitha auditimeve té kryera dhe dokumente té tjera
lidhur me siguriné pérsa i pérket certifikatave, emérimeve, mbikéqyrjet e sigurisé sé ndryshimeve,
direktivat e sigurisé dhe pérdorimin e organizatave té njohura.

Neni 14
Raportimi i mbikéqgyrjes sé sigurisé

1. AKM duhet té hartojé njé raport vjetor mbi mbikéqgyrjet e sigurisé dhe veprimet e
ndérmarra né vijim t& késaj rregulloreje. Raporti duhet té pérmbajé gjithashtu informacionin e
méposhtém:

a) strukturén organizative dhe procedurat e AKM;

b) hapésirén ajrore nén pérgjegjésiné e Republikés sé Shqipérisé e cila ka ngritur dhe eméruar
AKM dhe organizatat gé bien nén mbikéqyrjen e AKM;

C) organizatat e eméruara té mandatuara pér té kryer auditime mbikéqyrése sigurie;

d) nivelet ekzistuese té burimeve té AKM,;

e) ¢cdo c¢éshtje sigurie e identifikuar gjaté proceseve mbikéqyrése té sigurisé té kryer nga
AKM.

2. AAC duhet t’i pérdoré raportet e prodhuara nga AKM e tij kur harton raportin e tij vjetor
pér Komisionin i kérkuar nga neni 12 i usdhézimit té Ministrit t¢ MPPT, mbi “Krijimin e njé Qielli té
Vetém Evropian”.

3. Raporti vjetor mbi mbikéqyrjen e sigurisé, sipas pikés 4.2 né kapitullin XII, t&¢ Manualit pér
Mbikéqyrjes sé Sigurisé né SHNA (udhézimi nr.4, daté 27.3.2009 i Ministrit t¢ MPPT), duhet véné né
dispozicion té shteteve té interesuara né rastin e bllogeve funksionale té hapésirés ajrore dhe té
programeve apo aktiviteteve t€ zhvilluara ndérkombétare pér monitorimin ose auditimin e
implementimit t& mbikéqyrjes sé sigurisé sé SHNA, MLTA dhe MHA.

Neni 15
Shkémbimi i informacionit midis AKM-ve

AKM duhet té marré masa pér njé bashképunim té ngushté sipas nenit 2, pika (4) t€ udhézimit
té Ministrit t&¢ MPPT, rregullorja mbi “Dispozitén e shérbimeve té navigimit ajror né QVE” dhe
shkémbim té cdo informacioni pérkatés pér té garantuar mbikéqyrjen e sigurisé sé té gjitha
organizatave gé ofrojné shérbime apo funksione ndérkufitare.

RREGULLORE NR. 7/2010
MBI NGRITJEN E NJE SISTEMI PER GARANTIMIN E SIGURISE SE SOFTWARE TE
IMPLEMENTUAR NGA OSHNA

Neni 1
Subjekti dhe fushéveprimi

1. Kjo rregullore parashtron kérkesat pér pércaktimin dhe implementimin e njé sistemi pér
garantimin e sigurisé sé software nga OSHTA, entet gé ofrojné MLTA dhe MHA pér trafikun e
pérgjithshém dhe ofruesit e SHKNS.

Ajo identifikon dhe pérvetéson dispozitat e detyrueshme té udhézimit té€ Ministrit t¢ MPPT



pér rregulloren mbi “Sigurine e software né Sistemet e OSHNA”.

2. Kjo Rregullore duhet té aplikohet tek software i ri dhe tek ¢cdo ndryshim tek software i
sistemeve pér SHTA, MHA, MLTA dhe KNS.

Kjo rregullore nuk duhet aplikuar tek software i pérbérésve té avionéve dhe tek pajisjet e
vendosura né hapésiré.

Neni 2
Pérkufizime

1. “software” do té thoté programe kompjuterike dhe konfigurimi i té dhénave
korrensponduese, duke pérfshiré software jo-evolutive, por duke pérjashtuar elementet elektronike,
kryesisht aplikimin e qargeve specifike té integruara, grupet e portave té programueshme ose
kontrollorét logjiké né gjendje solide;

2. “konfigurim té dhénash” do té thoté té dhéna qé konfigurojné njé sistem té pérgjithshém
software tek njé rast i veganté i pérdorimit té tij;

3. “software jo-evolutive” do té thoté njé software i pazhvilluar pér marréveshjen korrente;

4. “garanci sigurie” do té thoté té gjitha veprimet e planifikuara dhe sistematike té
domosdoshme pér té krijuar besimin e mjaftueshém gé njé produkt, njé shérbim, njé organizaté ose njé
sistem funksional arrin siguriné e pranueshme ose té tolerueshme;

5. “software i ri” do té thoté njé software i porositur ose pér té cilin jané nénshkruar kontrata
detyruese pas hyrjes né fuqi té késaj rregulloreje;

6. “cutover ose hot swapping” do té thoté procesi i zévendésimit ose pérdorimit té
menjéhershém té kompjuterave, komponentéve ose softwareve rezervé, té sistemit té Rrjetit Europian
té Menaxhimit té Trafikut Ajror (RREMTA) ndérsa sistemi éshté né operim;

7. “kérkesa e sigurisé sé software” do té thoté njé pérshkrim i asaj ¢faré éshté prodhuar nga
software pér té dhénat e futura dhe nése plotésohen, garantojné gé software i RREMTA ekzekuton me
siguri dhe sipas nevojave operacionale;

8. “software RREMTA” do té thoté software i pérdorur né sistemet RREMTA referuar nenit
1;

9. “vlefshméri e kérkesave” do té thoté konfirmimi me ané té ekzaminimit dhe evidencave
objektive gé kérkesat e veganta pér njé pérdorim specifik jané ashtu si¢ synohen;

10. “arritur me pavarési” do té thoté aktivitetet e procesit té verifikimit té software, qé
aktivitetet e procesit té verifikimit jané kryer nga njé person ndryshe nga zhvilluesi i ¢éshtjes sé
verifikuar.

11. “kegfunksionim i software” do té thoté paaftésia e njé programi pér té ekzekutuar me
korrektési njé funksion té kérkuar;

12. “difekt i software” do té thoté paaftésia e njé programi pér té ekzekutuar njé funksion té
kérkuar;

13. “COTS” do té thoté aplikim i vlefshém tregtar i shitur nga shitésit népérmjet katalogéve
publiké dhe gé nuk synon té modifikohet apo té zmadhohet;

14. “komponenté software” do té thoté njé bllok qé mund té jeté ipajisur ose i lidhur sé
bashku me blloge té tjera té ribashkuara pér t& kombinuar dhe krijuar njé aplikim software té
porositur.

15. “komponenté té pavarur software” do té thoté ato komponenté software gé nuk jané
kthyer né jooperative nga i njéjti difekt gé shkakton situatén e rrezikshme;

16. “performanca kohore e software” do té thoté koha e lejuar gé software t’i pérgjigjet té
dhénave ose ngjarjeve periodike, dhe/ose performanca e software né termat e transaksioneve ose
mesazheve té mbartura né njésiné e kohés;

17. “kapaciteti i software” do té thoté aftésia e software pér t€ kryer transferimin e té
dhénave;

18. “saktési” do té thoté precizioni i kérkuar i rezultateve té llogaritura;



19. “burimet né pérdorim té software” do té thoté sasia burimeve brenda sistemit kompjuterik
gé mund té pérdoren nga software i aplikuar;

20. “géndrueshméria e software” do té thoté sjellja e software né njé situaté té papritur
teknike dhe ndérprerjeje rryme elektrike, ose né veté sistemin kompjuterik ose né pajisjet e lidhura me
té;

21. “tolerancé mbingarkese” do té thoté sjellja e sistemit, dhe né vecanti toleranca e tij, né
rastin e normés mé té larté se sa normalja té operimit té sistemit;

22. “verifikimi korrekt dhe i ploté i software RREOSHNA” do té thoté gé kérkesat e sigurisé
sé software qé pércaktojné saktésisht cfaré i kérkohet software me ané té procesit té vlerésimit dhe
zbutjes sé rrezikut dhe implementimi i tyre éshté né nivelin e kérkuar nga garancia e software;

23. “cikli jetésor i té dhénave té software” do té thoté té dhénat qé prodhohen gjaté ciklit
jetésor té software pér té planifikuar, orientuar, shpjeguar, mbrojtur, regjistruar ose siguruar evidenca
té aktiviteteve, té cilat i vlejné aprovimit té sistemit ose pajisjeve dhe modifikimit pas aprovimit té
produkteve software;

24. “cikli jetésor i software’ do té thoté:

a) njé koleksion i rregullt e proceseve té pércaktuara nga OSHNA i mjaftueshém dhe i
pérshtatshém pér té marré njé produkt software;

b) periudha e kohés gé nis me vendimin pér té prodhuar ose modifikuar njé produkt software
dhe mbaron kur produkti éshté hequr nga shérbimi;

25. “kérkesé sigurie e sistemit” do té thoté njé kérkesé sigurie gé rrjedh pér njé sistem
funksional.

Neni 3
Kérkesa té pérgjithshme sigurie

1. Kurdoheré gé OSHNA-s t’i kérkohet té implementojé njé proces vlerésimi dhe zbutjeje
rreziku sipas ligjeve dhe rregulloreve né fugi, ai duhet té pércaktojé dhe implementojé njé sistem pér
garantimin e sigurisé sé software pér t’u marré specifikisht me aspektet lidhur me software e
RREMTA, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet operacionale on line té software dhe né vecanti cutover
ose hot swapping.

2. OSHNA duhet té garantojé, minimalisht, gé sistemi i tij pér garantimin e sigurisé sé
software prodhon evidenca dhe argumente gé demonstron se:

a) kérkesat pér sigurimin software tregojné saktésisht se c¢faré kérkohet nga software pér té
arritur objektivat e sigurisédhe pér té plotésur kérkesat si¢ identifikohen nga procesi i vlerésimit dhe i
zbutjes sé rrezikut.

b) kérkesat pér siguriné e software tregojné saktésisht sé cfaré kérkohet nga software, pér té
arritur objektivat e sigurisé dhe plotésuar kérkesat, si¢ identifikohen nga procesi i vlerésimit dhe
zbutjes sé rrezikut;

¢) gjurmimi éshté adresuar né lidhje me té gjitha kérkesat e sigurisé sé software

d) implementimi i software nuk pérmban funksione gé prekin siguring;

e) software i RREMTA kénaq kérkesat e tij me njé nivel besueshmérie, i cili éshté né
pérputhje me rrezikshmériné e software;

f) garancité jané dhéné duke konfirmuar gé kérkesat e pérgjithshme té sigurisé té vendosura
né pikat (a) deri né (d) jané plotésuar dhe argumentet qé demonstrojné garancité e kérkuara jané gjaté
gjithé kohés té rrjedhura nga:

g) njé version i njohur ekzekutueshém software;

h) njé rang i njohur i konfigurimit té té dhénave;

i) njé grup i njohur produktesh dhe llojesh software, duke pérfshiré specifikimet, qé jané
shfrytézuar né prodhimin e atij versioni.

3. OSHNA duhet té véré né dispozicion t&¢ AKM garancité e kérkuara, duke demonstruar gé
kérkesat e véna né paragrafin 2 jané plotésuar.

Neni 4
Kérkesat gé aplikohen tek sistemi i garantimit té sigurisé sé software



OSHNA duhet té garantojé minimalisht, gé sistemi pér garantimin e sigurisé sé software:

a) éshté i dokumentuar, specifikisht si pjesé e téré dokumentacionit pér vlerésimin dhe
zbutjen e rrezikut;

b) vendos nivelet e garancisé sé software pér té gjithé software e RREMTA operacional, né
pérputhje me kérkesat e vendosura né aneksin I;

c) pérfshin garancité e:

1. vlefshmérisé sé kérkesave té sigurisé sé software né pérputhje me kérkesat e vendosura né
aneksin 11, pjesa A,

2. verifikimit té software né pérputhje me kérkesat e vendosura né aneksin 11, pjesa B;

3. menaxhimit té konfigurimit té software né pérputhje me kérkesat e vendosura né aneksin II,
pjesa C;

4. gjurmimin e kérkesave té sigurisé sé software né pérputhje me kérkesat e vendosura né
Aneks I, Pjesa D;

e) pércakton rreptésiné me té cilén jané vendosur garancité; rreptésia duhet pércaktuar pér ¢cdo
nivel garancie, dhe rritet me rritjen e rrezikshmérisé sé software; pér kété géllim:

1. llojshméria né rreptésiné e garancive pér ¢do nivel garancie software duhet té pérfshijé
kriteret e méposhtme:

i) kérkohet té arrihen me pavarési;

ii) té arrihen;

iii) nuk kérkohet;

2. garancive gé i korrenspondojné ¢do niveli garancie software duhet t’iu jepet besimi i
mjaftueshém qé software i RREMTA mund té operojé me njé siguri té tolerueshme;

f) shfrytézon ideté e eksperiencés sé software t¢ RREMTA pér té konfirmuar gé sistemi pér
garantimin e sigurisé sé software dhe caktimet e niveleve té garancisé jané si¢ duhet. Pér kété géllim,
efektet nga njé keqfunksionim ose difekt i software i raportuar sipas kérkesave pérkatése mbi
raportimin dhe vlerésimin e ngjarjeve té sigurisé duhen vlerésuar né krahasim me efektet e
identifikuara pér sistemin né fjalé népérmjet skemés sé klasifikimit té rrezikshmérisé té ndértuar né
seksionin 3.2.4 té aneksit 11 té kesaj rregulloreje.

Neni 5
Kérkesat e aplikueshme pér ndryshimet e software dhe tek software specifik

1. Pér ¢do ndryshim té software ose tipeve specifike té software, té tilla si: COTS, software
joevolutive ose software té pérdorur mé paré, pér té cilat disa nga kérkesat e nenit 3, pika (2),
paragrafi (d) ose neni 4, pikat (2), (3), (4) ose (5) nuk mund té aplikohen, organizata duhet té garantojé
gé sistemi i garantimit té sigurisé sé software sigurohet népérmjet mjeteve té tjera té zgjedhura dhe té
pranuara nga AKM, i té njéjtit nivel besueshmérie si niveli pérkatés i garancisé sé software té
pércaktuar.

Kéto mijete duhet té japin besueshmériné e mjaftueshme qé software arrin objektivat dhe
plotéson kérkesat e sigurisé, ashtu si¢ pércaktohen nga procesi i vlerésimit sé zbutjes sé rrezikut.

2. Né vlerésimin e mjeteve referuar paragrafit 1, AKM mund té pérdoré njé organizaté té
njohur ose njé bord té eméruar.

Neni 6
Hyrja né fuqi

Kjo rregullore duhet té hyjé né fugi né ditén e 20-té pas publikimit né Gazetén Zyrtare.

Kjo duhet té€ zbatohet gé nga 1 shkurti 2010 tek sistemet e reja software t¢ RREMTA i
referuar tek neni 1, pika(2), nénparagrafi i paré.

Kjo duhet té zbatohet gé nga 1 korriku 2010 pér ¢do ndryshim tek sistemet software té
RREMTA i referuar tek neni 1, pika(2), nénparagrafi i paré, né operim sipas asaj date.

Kjo Rregullore duhet té jeté e detyrueshme né gjithé térésiné e saj dhe e applikueshme direkt



né Republikén e Shqipérisé.
ANEKSI |

Kérkesat gé aplikohen pér nivelin e garancisé sé software, referuar nenit 4, pika (2)

1. Niveli i garancisé sé software duhet té keté té béjé me rreptésiné e garancive té software tek
rrezikshméria e software t¢ RREMTA duke pérdorur skemén e Klasifikimit t& rrezikshmérisé té
pércaktuar né seksionin 4 té pikés 3.2.4 té aneksit 11 té késaj rregulloreje, e kombinuar me mundésiné
e ngjarjes sé njé efekti té& caktuar t& pavaforshém. Njé minimum prej 4 nivelesh garancie software
duhet identifikuar, me nivelin 1 té garancisé sé software, gé tregon nivelin mé kritik.

2. Njé nivel i dhéné garancie software duhet té jeté né raport me efektin mé té réndé gqé mund
té shkaktojné kegfunksionimet ose déshtimet e software, si¢ referohet né seksionin 4 té pikés 3.2.4 té
aneksit Il t& késaj rregulloreje. Kjo, né vecanti, duhet té marré né konsideraté rrezikun gé shogéron
kegfunksionimet ose déshtimet e software dhe mbrojtjet arkitekturale dhe/ose procedurale té
identifikuara.

3. Komponentét e software t¢ RREOSHNA gé s’mund té shfagen si té pavaruar nga njéri-
tjetri duhet té vendosen né nivelin e garancisé sé software té komponentéve té varur mé kritiké.

ANEKSI I

Pjesa A: Kérkesat gé aplikohen tek garancité e vlefshmérisé sé sigurisé sé software, referuar
nenit 4, paragrafi (3), pika (a)

1. Kérkesat e sigurisé sé software duhet té specifikojné si¢ duhet sjelljen funksionale né forma
Nominale dhe té degraduara, té software t¢ RREMTA, performancat ritmike, kapacitetet, saktésing,
pérdorimin e burimeve sofware mbi pajisjen objektiv, forcimin e kushteve té operimit anormal dhe
tolerancén e mbingarkesés.

2. Kérkesat e sigurisé sé software duhet té jené té plota dhe korrekte, dhe né pérputhje me
kérkesat e sigurisé sé sé sistemit.

Pjesa B : Kérkesat gé aplikohen tek garancité e verifikimit té sigurisé sé software, referuar nenit
4, paragrafi (3), pika (b)

1. Sjellja funksionale e software t¢ RREMTA, performancat ritmike, kapaciteti, saktésia,
pérdorimi i burimeve sofware mbi pajisjen objektiv, forcimi i kushteve té operimit anormal dhe
toleranca e mbingarkesés, duhet té pérputhen me kérkesat e software.

2. Software i RREMTA duhet té verifikohet mjaftueshém me ané té analizave dhe/ose testimit
dhe/ose mjeteve ekuivalente, si¢ &shté réné dakord me AKM.

3. Verifikimi i software t¢ RREMTA duhet té jeté korrekt dhe i ploté.

Pjesa C: Kérkesat gé aplikohen tek garancité e menaxhimit té konfigurimit té software referuar
Nenit 4, paragrafi (3), pika (c)

1. Identifikimi, gjurmimi dhe llogaritja e statusit té konfigurimit duhet té ekzistojné té tilla qé
té dhénat e ciklit té jetés sé software duhet té shfagen té jené nén kontrollin e konfigurimit gjaté ciklit
té jetés té software.

2. Raportimi i problemit, gjurmimit dhe veprimet korrigjuese duhet té ekzistojné té tilla gé
problemet lidhur me siguriné gé shogérojné software mund té shfagen té zbutura.

3. Procedurat e rikthimit dhe té lirimit duhet té ekzistojné té tilla qé té dhénat e ciklit té jetés
sé software mund té rigjenerohen dhe shpérndahen gjaté ciklin e jetés té software t&¢ RREMTA.



Pjesa D: Kérkesat gé aplikohen tek garancité e ndjekjes sé kérkesave té sigurisé sé software,
referuar nenit 4, paragrafi (3), pika (d)

1. Cdo kérkesé pér siguriné e software duhet té€ ndiget pér té njéjtin nivel skeme tek i cili
éshté demonstruar kénagja e tij.

2. Cdo Kkérkesé pér siguriné e software, pér ¢cdo nivel né skemé tek i cili éshté demonstruar
kénagja e tij, duhet té ndiget si njé kérkesé pér siguring e sistemit.

PERKUFIZIME

Autoriteti i Aviacionit Civil (AAC). Enti rregullator kompetent i eméruar nga Ministria e
Punéve Publike dhe Transportit, pérgjegjés pér rregullat dhe rregulloret e sigurisé sé aviacionit.

Autoriteti Kombétar i Mbikéqyrjes (AKM). Eshté ajo pjesé e AAC-sé e autorizuar nga Ky
udhézim i Ministrit t& PPT, autoriteti kompetent pér kryerjen e funksionit t& mbikéqyrjes sé sigurisé
né nivel kombétar té shérbimeve té navigimit ajror.

Njé Qiell i Vetém Evropian. Njé koncept dhe paketé rregulloresh mbéshtetése pér operim té
zbutur né sistemet e trafikut ajror ndérlidhur me pajtushméring, nivelin e larté té sigurisé né shérbimet
navigacionale ajrore pér mundésimin e pérdorimit optimal té hapésirés ajrore Europiane dhe
pajtueshméring, nivelin e larté té sigurisé né udhétimet ajrore, duke iu pérmbajtur interesave té
pérgjithshme té shérbimeve navigacionale ajrore, pérfshirjen e detyrimeve pér shérbimin publik.
Ofrimi i shérbimit duhet té zbatohet me standardet mé té larta té pérgjegjesisé dhe kompetencés.

Menaxhimi i trafikut ajror (MTA). Bashkésia e veprimtarisé né toké (t& pérbéré nga ATS,
ASM, ATFM) dhe asaj né ajér, t& nevojshme pér té garantuar zhvendosjen e sakté t& mjeteve
fluturuese gjaté fazave pérkatése té operimit.

Ofruesi i SHNA (OSHNA). Person, organizaté ose pérfagésues i pércaktuar nga njé
organizaté, i cili éshté zbatues i rregulloreve t&¢ AAC né SHNA.

Zoné europiane e pérbashkét pér aviacionin (ZEPA). Njé zoné europiane e pérbashkét pér
aviacionin bazuar né hyrjen reciproke né tregun e transportit ajror té vendeve firmétare té
marréveshjes dhe liria e krijimit, né kushte té barabarta konkurrence dhe respektimi i rregullave té
njéjta, duke pérfshiré fushat e sigurisé, sigurimit, menaxhimit té trafikut ajror, harmonizimit social dhe
ambjental.

Sistemi i menaxhimit t& sigurisé (SMS). Njé sistem i dokumentuar pér menaxhimin e
rrezigeve gé integron sistemet operacionale dhe teknike me menaxhimin e burimeve financiare dhe
njerézore pér té garantuar siguriné e aviacionit dhe siguriné e publikut.

Shkurtime

AAC Autoriteti i Aviacionit Civil

AKM Autoriteti Kombétar i Mbikéqyrjes
BE Bashkimi Europian

KE Komisioni Europian

KTA Kontrolli i trafikut ajror

MHA Menaxhimi i hapésirés ajrore

KNS Kominikim, navigim, survejim
MLTA Menaxhimi i lévizjes sé trafikut ajror
MTA Menaxhimi i trafikut ajror

OSHNA Ofruesi i shérbimit té navigimit ajror
OSHTA Ofruesi i shérbimit té trafikut ajror
QVE Njé Qiell i Vetém Europian
RREMTA Rrjeti europian i menaxhimit té trafikut ajror
SMS Sistemi i menaxhimit té sigurisé

SHNA Shérbimi i navigimit ajror



SHTA

SHKNS

ICAO
EUROCONTROL
EASA

ZEPA

Shérbimi i trafikut ajror

Shérbimi i komunikimit, navigimit dhe survejimit
Organizata Ndérkombétare e Aviacionit Civil
Organizata Europiane pér Siguriné e Navigimit Ajror
Agjencia Europiane pér Siguriné e Aviacionit

Zoné Europiane e pérbashkét pér aviacionin
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